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Dear Passengers, 
Welcome on board.

As global events continue to disrupt, travel is undergoing a quiet 
evolution. The theme of this edition of SAWASDEE is ‘The Great 
Realignment’ – a movement toward more intentional journeys, 
enriching experiences, and fresh perspectives.

Our exploration of this trend begins with a journey back to the 
Ayutthaya Kingdom, where we observe ancient heritage from a 
contemporary vantage point. Elsewhere, we chart the emerging 
trends redefining the global travel landscape, and head to London 
to discover the urban green spaces reviving the historic English 
capital. Venturing further afield, a curated itinerary points toward 
the reinvention underway in Vietnam’s Ho Chi Minh City, and 
a journal entry, inspired by a visit to the prehistoric monument 
Stonehenge, looks up to the stars – a cosmos that has guided 
travelers for millennia.

May these stories inspire new directions and bring a sense of 
renewal to all your journeys in the future.

Chai Eamsiri 
Chief Executive Officer 
Thai Airways International Public Company Limited

C E O  TA L K

สวััสดีีผู้้� โดยสารทุุกท่่านครัับ 

ยิินดีีต้้อนรัับสู่่�เท่ี่�ยวบิินของเราครัับ 

เม่ื่�อเส้้นขอบฟ้้าของโลกแปรเปลี่่�ยน รููปแบบการเดิินทางก็็ค่่อยๆ เข้้าสู่่�ยุุคแห่่ง 
การเปลี่่�ยนแปลงอย่่างเงีียบๆ นิิตยสาร SAWASDEE ฉบัับนี้้�พร้้อมพาทุุกท่่าน 
ร่่วมสัมผััส “The Great Realignment” หรืือความลงตััวครั้้�งใหม่่—ความเคล่ื่�อนไหว 
สู่่�การเดิินทางท่ี่�เป่ี่� ยมด้วยความหมายและเป้้าหมายอันชััดเจน ซึ่่�งจะช่่วยเติิมเต็็ม 
ทุุกประสบการณ์์ด้้วยมุมมองใหม่่ท่ี่�แตกต่่างไปจากเดิิม

การเดิินทางเริ่่�มต้้นด้้วยการย้้อนกลัับไปสััมผััสเสน่่ห์ของอยุุธยา เพ่ื่�อพิินิิจมรดก
ทางวััฒนธรรมอันเก่่าแก่่ผ่่านมุุมมองร่่วมสมััย จากนั้้�นคอลััมน์พิิเศษจะพาท่่าน 
ไปเจาะลึึกเทรนด์์การท่่องเท่ี่�ยวเกิิดใหม่่ท่ี่�กำำ�ลังพลิิกโฉมภููมิทััศน์์โลก ก่่อนจะ 
มุ่่�งหน้าสู่่�ลอนดอนเพ่ื่�อสำำ�รวจพื้้�นท่ี่�สีีเขีียวใจกลางเมืืองท่ี่�ช่่วยคืืนความสดชื่�น 
และชีีวิิตชีีวาให้้แก่่เมืืองหลวงประวััติิศาสตร์์ของประเทศอัังกฤษแห่่งนี้้� สำำ�หรัับ 
ผู้้�ท่ี่�หลงใหลการเดิินทางไกล แผนการท่่องเท่ี่�ยวท่ี่�คััดสรรมาอย่่างพิิถีีพิิถััน 
ในฉบัับนี้้� จะพาเราไปสััมผััสการพลิิกโฉมครั้้�งใหม่่ท่ี่�กำำ�ลังเกิิดขึ้้�นในนครโฮจิิมิินห์์ 
ประเทศเวีียดนาม ปิิดท้ายด้วยบัันทึึกการเดิินทางท่ี่�ได้้รัับแรงบัันดาลใจจาก 
การเดิินทางเยืือนอนุุสรณ์์สถานก่่อนประวััติิศาสตร์์อย่่างสโตนเฮนจ์์ ท่ี่�ชวนให้้เรา
แหงนมองฟากฟ้้า เพื่่�อสำำ�รวจหมู่�ดาวท่ี่�เป็็นแสงนำำ�ทางนัักเดิินทางมาเนิ่่�นนาน

ผมหวังเป็็นอย่่างยิ่่�งว่่า เรื่่�องราวเหล่่านี้้� จะจุุดประกายความหลงใหล และสร้้าง 
แรงบัันดาลใจให้้ผู้้�โดยสารทุกท่่านในการเดิินทางบนทิิศทางใหม่่ และมอบความรู้้�สึึก 
สดชื่่�นมีีชีีวิิตชีีวาให้้แก่่ทุุกการเดิินทางของท่่านนัับจากนี้้� 

ชาย เอี่่�ยมศิริิ ิ
ประธานเจ้้าหน้าท่ี่�บริิหาร 
บริิษััท การบิินไทย จำำ�กัด (มหาชน)
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Joshua Zukas
featured in 72 Hours in Ho Chi Minh City

Joshua Zukas is a Vietnam-based writer covering 
travel, culture, architecture, and food. His articles 
have appeared in The Economist, Business Insider and 
Wallpaper, and he has worked on more than a dozen 
guidebooks for Lonely Planet, Fodor’s and Bradt 
Guides, channeling his deep regional expertise into 
immersive narratives for discerning global travelers 
looking to explore Asia.

Chalisa Viravan 
featured in The Observations

Chalisa Viravan is a wellness curator and consultant 
whose practice explores the connection between 
ancient wisdom, celestial alignment, and human 
awareness. As the Senior Wellness and Lifestyle 
Director at Wonderfruit – a Thailand-based cultural 
platform – she designs experiences that bring 
wellness into dialogue with culture, nature, and 
contemporary life. Her personal pilgrimages to sacred 
sites and ancient landscapes across the world deepen 
the perspective she brings to her work.

Wutimet Bunyasirisith & 
Pantira Kunupakarn  
featured in The Kaleidoscope

A traveling couple, Wutimet and Pantira don’t believe 
in dream destinations. They find stories everywhere 
– in vibrant cities, quiet mountain villages, and 
along those unmarked roads that never make it into 
guidebooks. Travel blog LAZY COUP is their personal 
space for sharing real travel moments, honest reviews 
of hotels and cafes, their favorite photo spots, and 
inspiration for anybody looking to hit the road.
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The Green Mile
Bangkok, Thailand

Good news for Bangkok’s walkers and cyclists: the elevated 
1.6-kilometer walkway connecting two of its big green spaces 
– Lumpini and Benjakitti parks – has been overhauled. The 
Bangkok Metropolitan Administration rebuilt the Green 
Bridge using universal design principles: there are now 
gentle ramps instead of stairs, as well as granite paving, 
slip-resistant cycle surfaces, and new lifts at the Sarasin Road 
entrance. It was delayed, but park lovers finally have a path 
that safely accommodates everyone.

BY BEN WIBOONSIN

NEWS 
ESSENTIALS
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N E W S  E S S E N T I A L S
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N E W S  E S S E N T I A L S

NAOSHIMA RESHUFFLE
Naoshima, Japan

Unlike most museums, Naoshima New Museum of Art 
(Tues-Sun : 10:00-16:30 | benesse-artsite.jp) refreshes its 
exhibitions to match the summer and winter seasons, 
giving visitors an excuse to make repeat visits. Entitled 
Flow, Recurrence, Rebirth, its summer rotation features an 
outdoor installation by the Thai artist Sanitas Pradittasnee, 
an exhibition by the versatile visual artist Okazaki Kenjiro, 
and 1950s nature photography by Midorikawa Yoichi. Looking 
forward to the winter season, Kei Imazu and Bagus Pandega 
– two artists based in Bandung, the capital of West Java – will 
add some of their experimental installations to this striking 
island museum designed by starchitect Tadao Ando. 

Olympic Encore
Paris, France

Olympic venues often go quiet once the Games end. Paris had other plans. Central Chapelle (centralchapelle.com) 
has opened inside the 2024 Games' Adidas Arena, filling 3,500 square meters of the 18th arrondissement with 
street-food counters, a concert hall, a club, two terraces, and a café. 

https://benesse-artsite.jp/en/
https://centralchapelle.com/


A Story told 
through Service

Marking its first year in the Thai capital, 
La Clef Bangkok by The Crest Collection 

reimagines extended luxury stays 
through the quiet artistry of intuitive 

human connection

In an era where luxury frequently demands attention through grand 
architecture and ostentatious displays, a quiet countermovement 
is flourishing in the heart of the Thai capital. Modern travelers no 
longer seek mere accommodation; the preference has shifted toward 
environments where one feels recognized, understood, and entirely 
at ease. Celebrating its first anniversary, La Clef Bangkok by The Crest 
Collection has quietly established itself as the premier benchmark 
for this evolution, proving that true refinement lives in small, deeply 
meaningful gestures. 

The property features 115 fully serviced residences that 
effortlessly blend French Art de Vivre with Thai elegance. 
Rather than adhering to standard transactional hospitality, 
the address serves a discerning curation of corporate 
executives, relocating families, and wellness travelers 
seeking an unhurried, residential sanctuary. 

At the core of the experience is the Butler and Bespoke 
Concierge service. These dedicated professionals operate 
less like traditional hotel staff and more like private 
assistants, anticipating individual needs with quiet precision. 
These professionals handle the friction of daily life – 
managing logistics, sharing local insights with relocating 
executives, and remembering small details like a preferred 
morning tea – so residents can simply focus on their day.

Guided by the philosophy “A Story Behind Every Door”, 
the property cultivates deep emotional connections that 
outlast the duration of a stay. By prioritizing absolute 
privacy, individual preference, and sincere care, the address 
transforms the concept of a temporary sanctuary into 
something far more permanent. Ultimately, La Clef Bangkok 
demonstrates that the ultimate luxury is not the place that 
you visit, but the place where you belong. 

For more information, 
visit www.laclefbangkok.com

S P E C I A L  F E AT U R E
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CURTAIN RAISER
Melbourne, Australia

Kylie Minogue’s gold hot pants and Nick Cave’s visual 
journal are just two of the fascinating objects that can 
be seen up close and in person at the new Australian 
Museum of Performing Arts, or AMPA (Wed-Sun : 
10:00-19:00 | artscentremelbourne.com.au/ampa). The 
nation’s archive of performing arts memorabilia is vast 
– it comprises 850,000 items spanning theatre, circus, 
dance, music, opera and ballet – but current exhibition 
ENCORE! is marking the half century since it began by 
displaying fifty of them, one for each year. 

N E W S  E S S E N T I A L S

Trans-Europe 
Express
Copenhagen, Denmark

Czech Railways, Deutsche Bahn, and Danske Statsbaner 
have launched a single direct daytime train between 
Prague, Berlin, Hamburg, and Copenhagen – no 
transfers necessary. The new ComfortJets (cd.cz) high-
speed service reaches 230 km/h and departs twice daily, 
with a third afternoon service available during summer. 
For anyone landing in Copenhagen, central Europe is 
now more accessible than ever.

https://www.cd.cz/en/
https://www.artscentremelbourne.com.au/ampa
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https://sawasdee.thaiairways.com/
https://www.nulifewellnessthailand.com/
https://www.instagram.com/nulife.wellness
https://line.me/R/ti/p/@306zoepa
https://www.instagram.com/nulife.wellness


22 S E P T E M B E R - O C T O B E R  2 0 2 6

T R AV E L  I N  S T Y L E

True luxury is more than an aesthetic - it is a form of alchemy that 
brings our inner world into closer alignment with our surroundings. 
Through inventive forms, intentional craft, and inspiring creative 
partnerships, these curated pieces offer a stylish center of gravity 
for the self-expressive traveler.
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Realign through 
Design

1 Maison Valentino’s monograph Specula Mundi celebrates the Italian fashion house’s latest haute 
couture collection through the surrealist lens of Mark Borthwick. | 2 Gucci’s Bloom Ambrosia di 
Fiori is a floral fragrance with an intoxicating depth. | 3 Christian Louboutin presents sculpted 
elegance for the feet: towering Jenna pumps in black leather. | 4 The Sixtie on Strap watch by Piaget 
blends mid-century nostalgia with contemporary horology. | 5 Roger Vivier’s Efflorescence Clutch 
is finished with exquisite, tactile crochet detailing. | 6 La Prairie's White Caviar collection features 
a White Caviar Light Infusion Cream.  |  7 Dyson’s Supersonic Travel Edition hair dryer brings salon 
power to any hotel room. C
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BY JEERAWAN DUANGNAM HERRIOT
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1 Van Cleef & Arpels' Midnight Heure d’Ici & Heure d’Ailleurs watch displays dual time zones with poetic elegance, as well as accuracy.  
| 2 Jaden Smith’s debut men’s collection for Christian Louboutin includes a Canopy Card Holder in leather. | 3 FRED x Roland-Garros’s 
Force 10 bracelets combine athletic dynamism with high jewelry. | 4 Made from grooved aluminum, Rimowa’s Classic case is so tough 
and durable that the composer Hans Zimmer uses a bespoke one to house his portable studio. | 5 Dolce&Gabbana x Diadora’s football 
boots are a masterclass in refined sportswear, pairing a leopard-print with a classic folded tongue. | 6 Montblanc’s Meisterstück pen 
had a cameo in Roman Coppola’s sun-drenched cinematic short, Postcards from Italy.

1

3

2

6

https://sawasdee.thaiairways.com/
https://sawasdee.thaiairways.com
https://sawasdee.thaiairways.com
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BY BEN WIBOONSIN

Coastline of culture
Sydney, Australia 

 OCTOBER 16 – NOVEMBER 2, 2026 
For eighteen days each spring, Sydney's cliff walk between 
Bondi and Tamarama beaches hosts the world's largest free 
outdoor sculpture exhibition. One hundred artworks by 
Australian and international artists dot the two-kilometer 
coastline for Sculpture by the Sea (sculpturebythesea.com/
bondi). Three decades in, admission remains free and the 
number of visitors sit at around half a million people – proof 
that successful galleries don't always need white walls.
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https://sculpturebythesea.com/bondi/
https://sculpturebythesea.com/bondi/
https://sculpturebythesea.com/bondi/
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THE ART OF GOOD AND EVIL
Bangkok, Thailand

 OCTOBER 29, 2026 - FEBRUARY 28, 2027 

The title for the fifth edition of the Bangkok Art Biennale 
(bkkartbiennale.com), Angels & Mara, is a fitting one: Thais call 
their capital Krung Thep, the City of Angels, while Mara, the 
Buddhist version of the devil, also has his place. Contemporary 
art that teases out this theme will appear at the famous temples 
Wat Arun (Temple of Dawn) and Wat Pho, as well as the Bangkok 
Art & Culture Center, Museum Siam, and One Bangkok, among 
other venues scattered across the city. 
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BUFFALO MEET
Rayong, Thailand

 OCTOBER 25 – NOVEMBER 3, 2026 
For ten days each year, Pluak Daeng District in Rayong province gives 
the water buffalo the respect it deserves. In a part of Thailand better 
known for oil refineries and car factories, the Wing Kwai, or buffalo 
racing, festival harks back to simpler times. Ceremonial races that 
double as multi-generational displays of community pride will give way 
to buffalo parades, traditional folk performances, and nightly country 
music concerts. A reminder that the country we know and love today was 
built on rice – and that buffaloes once pulled every plow.

https://sawasdee.thaiairways.com/
https://sawasdee.thaiairways.com
https://www.bkkartbiennale.com/
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RIVER OF LIGHT 
Jinju, South Korea 

 OCTOBER 3–18, 2026 
Each autumn, the Namgang River in Jinju 
lights up with thousands of paper lanterns – 
a tradition stretching back four centuries to 
the 1592 siege of Jinjuseong Fortress, when 
floating lanterns were used to expose enemies 
making crossings at night. Now the same waters 
carry wish lanterns set adrift by visitors as 
fireworks, drone shows, and food trucks line 
the banks. Three and a half hours by high-speed 
train from Seoul, the Jinju Namgang Yudeung 
Festival turns a wartime innovation into a 
stirring ritual.
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DAZZLING 
DELICACIES
Hong Kong, China

 OCTOBER 29 – NOVEMBER 1, 2026 
The Central Harbourfront becomes one long tasting menu 
during the Hong Kong Wine & Dine Festival (discoverhongkong.
com). Over 300 booths line the promenade with Bordeaux 
and Australian wines, Chinese and natural-wine selections, 
Cantonese delicacies, craft beer, sake, and whisky. And 
the backdrop, a lit-up Victoria Harbor, makes this annual 
gastronomic event a feast for the senses as well as the stomach.
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https://www.discoverhongkong.com/eng/events/wine-dine-festival.html
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mailto:info@jomkittiboutiquehotel.com
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Those looking to boost their luck without wanting 
the world to know turn to this brand’s simple yet 
sophisticated jewelry. Best known for bracelets made 
from miniscule beads of natural gemstones and tiny 
charms that give a contemporary gloss to mythical 
deities, Ravipa’s minimal pieces make it easy to pair 
modern-day outfits with discreet yet divine talismans. 
The best-selling Reminder collection is said to attract 
love, wealth, and protection as well as suited to mix-
and-matching; and the Zodiac collection embodies 
positive energies and features a charm made from 
18k white gold.  

Ravipa

2nd floor, CentralWorld, Rama I Road, 

Pathum Wan, Bangkok 10330

Ravipa

@ravipajewelry

The magical collections and spiritual adornments of these Thai brands 
channel the astrological power of the cosmos 

BY PARISA PICHITMARN

Smitten with the Stars 
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Priding itself as a minimarket for all things spirit related, Libra & 
Pisces is a blessing for anyone looking to uplift their energy. Open 
yourself up to the power of stars with crystal pendulums and incense 
holders, or adorn yourself with jewelry and moisturizing oil inspired 
by the sun and moon. At the center of this pastel blue boutique, a 
rainbow-hued array of healing crystals, ranging from peacock ore to 
honey calcite, awaits. Those at a loss at what to pick can opt for the 
combination sets: a handful of stones specially curated to attract 
well-being or success. Offering more than just retail therapy, Libra 
& Pisces also hosts workshops and private sessions designed to help 
you manifest spiritual well-being through various activities – from 
soul therapy to birth crystals and cosmic tarot. 

Libra & Pisces 

2nd floor, Slowcombo, 126 Soi Chulalongkorn 50, 

Wang Mai, Pathum Wan, Bangkok 10330

@libraandpisces.official

Libra&Pisces
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https://www.instagram.com/libraandpisces.official/
https://www.facebook.com/LibraandPisces/
https://www.instagram.com/ravipajewelry/
https://www.facebook.com/ravipaofficial/
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The Stellar Zodiac Collection by Thaniya 1988 will add 
celestial glamor to any space. This contemporary decorative 
art brand’s artisan candles and diffusers are crafted from Thai 
clay, meticulously hand-painted with cosmic motifs, and fitted 
with brass accents by expert blacksmiths. Reed diffusers emit 
enchanting scents inspired by the stars, while the ceramic 
candles are made with natural jasmine rice wax, which can 
be applied as a nourishing massage oil once the candle melts. 
Soothing aromas feature Thai florals ranging from frangipani 
to jasmine. Once the candle has run out, the ceramic vessel can 
be cleaned and used as a starry sanctuary for your keepsakes. 

Thaniya 1988

3rd floor, Terminal 21 Asok, Soi Sukhumvit 19, 

Khlong Toei Nuea, Watthana, Bangkok 10110 

@thaniya1988

Thaniya

https://www.facebook.com/thaniya1988/?locale=th_TH

https://www.instagram.com/thaniya1988/
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The Great 
Realignment

The world is currently undergoing a structural realignment 
– a shift that is giving us pause, prompting us to reconsider 

our frantic routines, and to rethink how we travel.

This issue invites readers to observe how our world today 
is adjusting, and to consider how we might respond. 
Across the following pages, THAI traces this great 

realignment through different perspectives. We explore 
the quirky trends reshaping the very nature of modern 

travel. We take a reflective trip to Ayutthaya, Thailand’s 
storied ancient capital, where life on the riverside now 

gestures toward a cosmopolitan future as well as an 
illustrious past. And in the United Kingdom, we venture 
to parts of London where nature has been allowed to run 

wild, and experience a brief yet profound epiphany in 
front of an ancient landmark, Stonehenge. 

Embrace these forms of realignment and you’ll rediscover 
a simple, age-old truth – the most beautiful destinations 

are those that restore a sense of purpose, or change us. 

T H E  V I E W

https://sawasdee.thaiairways.com/
https://sawasdee.thaiairways.com
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BAAN KAO NHOMBAAN KAO NHOM

SYAMA AYUDHYASYAMA AYUDHYA

LA LOUBERE
CAFE & RESTAURANT

SAMPAONAVA

PA DINSO BRIDGE 
& BOROMPHUTTHARAM

TEMPLE

PA DINSO BRIDGE 
& BOROMPHUTTHARAM

TEMPLE

SAMPAONAVA

LA LOUBERE
CAFE & RESTAURANT

FOR FILTER
COFFEE ROASTER

BAAN
HOLLANDA

BAAN
HOLLANDA

FOR FILTER
COFFEE ROASTER

KUNSTKUNST

PHET FORTPHET FORT
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While the story of Ayutthaya is forever bound up with its towering 
stupas, ancient ruins, and hallowed status as the old Siamese capital, a 

cosmopolitan new chapter is being written along a sleepy stretch of river
BY KUNAKORN VANICHVIROON

ALL ALONG 
AYUTTHAYA’S 
WATERFRONT

The Thai city of Ayutthaya – or Krung Kao (the old 
capital) as locals affectionately call it – has long held 
a magnetic pull for history purists. Its sprawling ruins 
and monolithic stupas stand as silent witnesses to a 
golden age, centuries during which this island at the 
confluence of the Chao Phraya and Pa Sak rivers was 
both a beating heart of Asian commerce and the capital 
of the Ayutthaya Kingdom. 

In recent years, a popularity fueled by historical 
television dramas and enhanced rail connections has 

added a fresh, contemporary spirit to Ayutthaya’s 
offerings. The southern waterfront, once a bustling 
300-year-old trading port, has masterfully reinvented 
itself. Today, it thrives as a sophisticated lifestyle 
enclave where fine dining, stylish cafes, and boutique 
sanctuaries line the water. To give yourself the time 
to uncover them at your own slow pace, alongside the 
hidden ruins and profound beauty of this UNESCO 
World Heritage site, be sure to check in to one of the 
boutique hotels dotted along the banks of the Chao 
Phraya River.
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Pa Dinso Bridge and 
Boromphuttharam Temple
In its golden age, Ayutthaya was an aquatic city 
carved by a network of north-south canals, where 
brick-paved roads met the water and elegant bridges 
stitched communities together. Pa Dinso Bridge 
remains a rare, evocative survivor, displaying 
pointed-arch brickwork inspired by Persian 
engineering. Stretching over the ancient Chakai 
Noi canal, it sits within a former commercial hub 
and rests adjacent to Boromphuttharam Temple 
– the royal monastery of the Ban Phlu Luang, 
Ayutthaya's final ruling dynasty.

Phet Fort
While fortified walls once encircled the entire 
island-city, the most formidable bastion stood 
at the southeastern confluence where the Chao 
Phraya and Pa Sak rivers collide. Constructed 
from laterite and brick, this imposing hexagonal 
fortress features dozens of cannon ports 
designed to intercept hostile ships and protect 
the trading port operating right beside it.

THREE 
HISTORICAL 
ENCLAVES

1 		 Ruins of Boromphuttharam temple 
2		 Pa Dinso bridge
3		 Phet fort
4		 Memorial plaque at the Dutch 
		  East India Company’s factory  
5		 Crossing the Chao Phraya River
6		 Baan Hollanda 

Baan Hollanda
The southern riverfront of Ayutthaya was originally designated for foreign 
communities to erect residences and trading warehouses. Among them was Baan 
Hollanda, the Dutch East India Company’s trading post, which generated vast 
fortunes by exporting deerskins, sappanwood, and forest goods to Japan. A detailed 
1655 journal by Dutch traveler Gijsbert Heeck provided the archival blueprints to 
reconstruct this historic Dutch Lodge, which now serves as a museum chronicling 
the centuries-old ties between Siam and the Netherlands.

1

2

3

4

5 6

https://sawasdee.thaiairways.com/
https://sawasdee.thaiairways.com
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For Filter Coffee Roaster 

This newcomer radiates an unexpected, organic 
warmth, utilizing genuine timber for nearly 
every design element and accent. For Filter 
Coffee Roaster’s (daily : 07:00-18:30 | Facebook: 
For Filter Coffee Roaster) founder, Khun Toey, 
channeled his personal obsession with sourcing 
top-tier beans into a dedicated pour-over 
concept. His reverence for the natural world is 
clear not just in the design, but in the curation of 
his beans. Signature roasts are named after the 
remote mountain peaks he has summited, such 
as Jaw Lue Ke.

Sampaonava 

Inside this dining room, murals of vintage 
merchant ships evoke the era when international 
fleets sailed into Ayutthaya. Sampaonava (daily 
: 11:00-22:00 | sampaonava.com) restaurant is a 
culinary vessel that steers guests back in time 
by serving uncompromising Thai recipes, each 
with a storied heritage. The menu features rare, 
labor-intensive dishes, such as the bold, sharply 
flavored stir-fried pork with shrimp paste and som saa 
(bitter orange). And ordering their signature river 
prawns, grilled over tamarind wood charcoal, is 
also a non-negotiable.

Syama Ayudhya, Residence & Café 

Syama Ayudhya, Residence & Café (Tues-Fri : 09:00-
18:00, weekend/holidays : 10:00-18:00  | Facebook: 
Syama Ayudhya) is a beautifully restored, 120-year-
old Thai stilt house with luxury guest rooms that 
offer an immersive dive into historic riverside living. 
The rattan furniture and in-room bathtub offer an 
authentic, refined experience-perfect for lingering 
and watching time go by. For those simply passing 
through, the property's cafe warrants a stop. Order 
the signature ‘Krung Sri Ballad’ iced beverage 
alongside a slice of rich, homemade carrot cake, then 
claim a quiet nook beneath the traditional wooden 
pavilions and watch the river drift by.

Six destinations for 
modern temple-hoppers

1, 2 An homage to the maritime trade at Syama Ayudhya, Residence & Café  
3, 4 Sampaonava

1

2

3 4

https://www.facebook.com/syama.ayudhya/
https://sampaonava.com/en/home-en/
https://www.facebook.com/p/For-Filter-Coffee-Roaster-61555534094146/
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An elegant Siamese cat recorded to have 
originated from Ayutthaya, Wila radiates 

effortless grace. Long believed to be 
a bringer of good fortune, 
her sharp curiosity and 

intrigue with the world's 
hidden beauty allow her to 

spot the magical, subtle details. 
Royal Orchid Holidays (ROH) offers 

unique discoveries uncovering ancient 
wonders hidden throughout Ayutthaya.

Visit www.royalorchidholidays.com

T H E  I N S I D E R

La Loubere Cafe and Restaurant 

Among the 17th-century European chroniclers who visited 
Siam, French diplomat Simon de la Loubère left behind 
some of the most vivid accounts of the city's grandeur. 
La Loubere Cafe and Restaurant (Tues-Sun : 09:30-
19:00 | Instagram: @lalouberecafe), a contemporary café, 
pays stylistic homage to his legacy by blending classical 
European lines with unexpected modern twists. After 
capturing a photograph on the striking central staircase, 
replenish with their signature ‘Arrival of La Loubere’ drink 
and a slice of the delicate, velvety coconut lava cake.

Kunst Ayutthaya 

Designed by the visionary team at BodinChapa Architects, 
Kunst Ayutthaya (Kunst bake n cof, Mon-Fri : 07:30-
16:30,  Sat-Sun & holidays : 08:30-17:30 | Instagram: @
kunstbakencof) is a multi-hyphenate space that cleverly 
integrates an office, minimalist guest accommodations, and 
a character-driven espresso bar. The architecture borrows 
the fluid, small-curved corrugated roofing sheets typical 
of traditional Thai roofs, repurposing them to clad the 
interior ceilings and exterior facades. The result is a unique, 
highly tactile silhouette. Pair your morning brew with their 
celebrated take on freshly baked shio pan (salted butter rolls).

Baan Kao Nhom 

Many of Thailand’s classic desserts trace their lineage 
back to the cosmopolitan Ayutthaya kingdom, when 
foreign merchants introduced novel ingredients and 
pastry techniques. Today, Baan Kao Nhom (daily : 
08:00-17:00 | Facebook: baankaonhom.ayutthaya) honors 
that sweet legacy with an archive of over a hundred treats. 
The menu balances closely guarded community recipes 
with playful modern interpretations – most notably their 
vibrant butterfly pea ice cream served with crisp, fragrant 
thong muan (coconut wafers). 

1 La Loubere Cafe and Restaurant  
2, 3 Kunst Ayutthaya
4 Ice cream at Baan Kao Nhom

1

2 3

4

https://sawasdee.thaiairways.com/
https://sawasdee.thaiairways.com
https://www.facebook.com/baankaonhom.ayutthaya/
https://www.instagram.com/kunstbakencof/?hl=en
https://www.instagram.com/lalouberecafe/
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เสน่่ห์์ร่่วมสมััย 
บนชายน้ำำ� �ด้้านใต้้ 
ของอยุุธยา
หลีีกเร้้นจากความรีีบเร่่งในเมืืองกรุุง  
ไปเสพความรื่่ �นรมย์์ในย่่านนานาชาติิ 
ทางด้้านใต้้ของพระนครศรีีอยุุธยา

พระนครศรีีอยุุธยา หรืือท่ี่�ชาวไทยเรีียกขานกัันว่่า “กรุุงเก่่า” 
คืือจุุดหมายยอดนิยมของเหล่่าผู้้�สนใจประวััติิศาสตร์์มาช้้านาน 
ซากวััดโบราณท่ี่�มีีเจดีีย์์ประธานมหึึมาคืือประจัักษ์์พยานท่ี่�
เล่่าขานอดีีตอันเกรีียงไกร สมัยท่ี่�นครแห่่งนี้้�สวมบทศููนย์์กลาง 
การค้าของเอเชีียในสมััยคริิสต์ศตวรรษท่ี่� 17 ในช่่วงไม่่กี่่�ปีีมานี้้�  
ความโด่่งดัังของละครประวััติิศาสตร์ บวกกัับระบบถนน 
และรถไฟท่ี่�มีีประสิิทธิิภาพมากขึ้้�น ช่่วยดึึงอยุุธยาเข้้ามา 
อยู่่�ในความสนใจของคนวงกว้้างกว่่าเคย พื้้�นท่ี่�ริิมน้ำำ�ด้านทิิศ
ใต้้ของเกาะเมืือง ซึ่่�งเคยเป็็นย่่านการค้าและท่่าเรืือเก่่าเม่ื่�อ 
สามร้้อยกว่่าปีีก่่อน ได้้แปลงโฉมตัวเอง เป็็นย่่านการใช้ช้ีวิีิต 
อัันเป่ี่� ยมสีีสััน ครบครัันทั้้�งร้้านอาหารรสเลิิศ คาเฟ่่ล้ำำ�ๆ การ
เลืือกพัักเพื่่�อเสพจัังหวะชีีวิิตแช่่มช้าริิมแม่่น้ำำ�เจ้้าพระยาสัักคืืน  
จะช่่วยเพิ่่�มเวลาสำำ�รวจโบราณสถานลัับๆ ท่ี่�ทำำ�ให้คุ้ณุรู้้�จักอยุุธยา  
เมืืองมรดกโลก ลึึกซึ้้�งยิ่่�งขึ้้�น  

3 โบราณสถานน่่าชมในย่่านนี้้ �

สะพานป่่าดิินสอ และวััดบรมพุุทธาราม  
ในยุุครุ่่�งเรืืองนั้้�นอยุุธยาเป็็นเมืืองน้ำำ� มีีคลองหลายสายวางตััว
ตามแกนเหนืือ-ใต้้ เม่ื่� อถนนปููอิฐแต่่ละสายทอดมาตััดกับ 
แนวคลอง ก็็ต้้องสร้างสะพานขึ้้�นเช่ื่� อมชุมชนสองฝากฝ่ั่� ง 
เข้า้ด้้วยกัน สะพานป่า่ดิินสอ เป็น็หนึ่�งในสะพานโบราณท่ี่�ยังัเห็น็ 
การเรีียงอิิฐเป็็นซุ้้�มโค้้งยอดแหลมตามแบบวิิศวกรรมเปอร์์เซีีย  
สะพานทอดข้ามคลองฉะไกรน้อยในบริิเวณท่ี่�เคยเป็็นย่่านการค้า 
สำำ�คัญ ทั้้�งยัังอยู่่�ใกล้้กัับวััดบรมพุุทธารามซึ่่�งเป็็นวััดประจำำ�
ราชวงศ์ส์ุดุท้ายท่ี่�ปกครองอยุุธยา (ราชวงศ์บ์้า้นพลููหลวง) อีีกด้้วย

ป้้อมเพชร 
เคยมีแนวกำำ�แพงก่่ออิิฐถืือปููนโอบล้้อมเกาะเมืืองอยุุธยา 
อยู่่�ทุุกด้้าน แต่่ส่่วนท่ี่�แข็็งแรงท่ี่�สุุดอยู่่�ทางตะวัันออกเฉีียงใต้้  
ณ จุุดท่ี่�แม่่น้ำำ�เจ้้าพระยาและแม่่น้ำำ�ป่าสัักไหลมาบรรจบกััน 
โดยใช้้ศิิลาแลงและอิิฐก่่อเป็็นป้้อมสููงใหญ่่รููป 6 เหลี่่�ยม พร้้อม
ช่่องวางปืืนใหญ่่นับสิิบกระบอก สำำ�หรัับป้้องกัันเรืือข้้าศึึก 
ท่ี่�หวังจะล่่องเข้้ามาประชิิดตัวพระนคร และปกป้้องท่่าเรืือหลัก
ของอยุุธยาท่ี่�อยู่่�ข้้างตััวป้้อม

บ้้ านฮอลัันดา  
ท่ี่�ดิินทางด้้านใต้้ของเกาะเมืืองถููกจััดสรรให้้ชนต่่างชาติิใช้้สร้้าง
โกดัังเก็็บสิินค้้าและตั้้�งบ้้านเรืือน รวมถึึงบ้้านฮอลัันดา ท่ี่�เป็็น
สถานีีการค้าของชาวดััตช์์ พวกเขาทำำ�กำำ�ไรงามจากการซื้้�อ 
หนังกวาง ไม้้ฝาง และสิินค้้าของป่่าอ่ื่�นๆ จากอยุุธยาไปขาย 
ท่ี่�ญี่่�ปุ่่�น บันัทึึกของชาวดััตช์ช์ื่่�อไคสแบร์ต์ เฮ็็ก (Gijsbert Heeck) 
จากยุุค 1655 พรรณนาถึึงอาคารท่ี่�ทำำ�การหรืือดััตช์ลอจ (Dutch 
Lodge) เอาไว้้ละเอีียดยิิบ พอจะใช้้เป็็นข้้อมููลสร้างอาคาร 
ขึ้้�นใหม่่ให้้เป็็นพิิพิิธภััณฑ์์บอกเล่่าความสัมพันธ์์ระหว่่างสยาม
กัับเนเธอร์์แลนด์์

T H E  I N S I D E R

วิิฬาร์์ แมวสยามแสนงามสง่่าพัันธุ์์�วิเชีียรมาศ 

มีีถิ่่�นกำำ�เนิิดจากจัังหวัดพระนครศรีีอยุุธยา  
เชื่่�อกัันมาช้า้นานว่่า แมววิิเชียีรมาศจะนำำ�พา 

โชคลาภมาสู่่�เจ้้าของ ด้้วยความอยากรู้้� 

อยากเห็็นและความหลงใหลในความงาม

อัันซ่่อนเร้้นของโลก ทำำ�ให้้วิิฬาร์์รอบรู้้�เรื่่�อง

ทั้้�งปวงอย่่างลึึกซึ้้�ง โดยไม่่พลาดรายละเอีียดอื่�นๆ 

ท่ี่�ซ่่อนไว้้ รอยััล ออร์์คิิด ฮอลิิเดย์์ มอบประสบการณ์์

การเดิินทางค้้นหาความมหัศจรรย์์ของอารยธรรม

โบราณท่ี่�ซ่่อนอยู่่�ทั่่�วอยุุธยา อ่่านรายละเอีียดเพิ่่�มเติิม

ได้้ท่ี่� www.royalorchidholidays.com
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For Filter Coffee Roaster
ร้้านกาแฟน้้องใหม่่แห่่งนี้้�มีีบรรยากาศอบอุ่่�นเกิินคาด เพราะใช้ ้
ไม้้จริิงเป็็นวััสดุุก่่อสร้างและงานประดัับแทบทุุกส่่วน คุุณเต้้ย  
ผู้้� เป็็นเจ้้าของร้้านเริ่่�มต้้นจากความหลงใหลในการคัดสรร 
เมล็ดกาแฟคุณภาพสำำ�หรัับการชงกาแฟดริป ถึึงขนาดตั้้�งช่ื่�อ 
ร้า้นของเขาว่่า For Filter นอกจากนี้้� เขายังัสื่่�อสารความหลงใหล
ในธรรมชาติิ ผ่่านการตั้้�งชื่่� อเมล็ดกาแฟแบบต่่างๆ ตามชื่�อ 
ยอดดอยอย่่าง จอลืือคีี (Jaw Lue Ke) ท่ี่�เขาเคยพิิชิิตมา  

สำำ�เภานาวา 
ภาพฝาผนังรููปเรืือนานาชาติิท่ี่�เคยเข้้ามาค้้าขายกับอยุุธยาใน
ยุุคเฟื่่� องฟูู เปรีียบเสมืือนการขัันอาสาว่่าร้้านอาหารแห่่งนี้้�พร้้อม 
สวมบทลำำ�นาวา พาคุุณย้้อนเวลาไปลิ้้�มรสอาหารไทยสููตร
โบราณท่ี่�ปรุุงอย่่างถึึงเครื่่�อง อาหารหลายเมนููหาทานไม่่ได้้ง่่ายๆ 
สำำ�หรัับคนท่ี่�ชอบอาหารรสจัดเราแนะนำำ� หมููผััดเคยใส่่น้ำำ�ส้้มซ่่า  
ส่่วนกุ้้�งแม่่น้ำำ�ย่่างถ่่านไม้้มะขามของร้า้นนี้้�ก็็ไม่่เคยทำำ�ให้้ใครผิดหวัง

ศยามะอยุุธยา เรสซิิเดนซ์์แอนด์์คาเฟ่่
ห้้องพัักอัันหรููหราภายในเรืือนไทยอายุุกว่่า 120 ปีี ท่ี่�ผ่่านการ
บููรณะปรัับโฉมจนงามสง่่าหลังนี้้� คืือตััวเลืือกอัันโดดเด่่นสำำ�หรัับ
ผู้้�ท่ี่�ต้้องการมาใช้้เวลาเสพความสงบและด่ื่�มด่ำำ�กับวิิถีีชีีวิิตริิมน้ำำ�
อย่่างชาวอยุุธยาแท้้ๆ แต่่ถ้าคุุณมีเวลาจำำ�กัด เราแนะนำำ�ให้้คุุณ 
ลองสั่่�งเครื่่�องด่ื่�มซิิกเนเจอร์์ของคาเฟ่่ ท่ี่�ชื่่�อ Krung Sri Ballad  
มารัับประทานคู่่�กัับแครอทเค้้กโฮมเมดรสเข้้มข้้น จากนั้้�นจึึง
จัับจองมุุมสบายๆ แถวใต้้ถุนุเรืือนเพื่่�อผ่่อนคลายกับบทสนทนาดีีๆ

La Loubere Cafe and Restaurant
ในบรรดาชนต่่างชาติิท่ี่�มาเยืือนอยุุธยาในศตวรรษท่ี่� 17  ซิิมง 
เดอ ลา ลููแบร์์ คืือหนึ่�งในคนท่ี่�บัันทึึกเรื่่�องราววิิถีีชีีวิิตของผู้้�คน
และความอลัังการของมหานครแห่่งนี้้�เอาไว้้ครบครัันท่ี่�สุุด ชาว
ฝรั่่�งเศสผู้้�นี้้�คืือแรงบัันดาลใจให้้เกิิดคาเฟ่่สีีเบจ ท่ี่�มีีบรรยากาศ
ร่่วมสมัยแทรกด้้วยรายละเอีียดไม่่ซ้ำำ�ใคร หลังจากเก็็บภาพ
กัับบัันไดสวยแจ่่มแล้้ว ก็็ได้้เวลาเติิมความสดชื่�นด้้วยเครื่่�องด่ื่�ม 
Arrival of La Loubere และท่ี่�สายมะพร้้าวพลาดไม่่ได้้เลยคืือ 
Coconut Lava Cake หอมนุ่่�มลิ้้�น     

Kunst Ayutthaya
กลุ่่�มอาคารท่ี่�สถาปนิิก BodinChapa Architects ออกแบบ 
มาอย่่างชาญฉลาดให้้เป็็นทั้้�งสำำ�นักงาน ห้้องพัักสำำ�หรับัแขกท่ี่�ชอบ 
บรรยากาศสบาย  ๆและผู้้�มาเยืือนท่ี่�มองหาร้า้นกาแฟท่ี่�มีีคาแรกเตอร์์
เฉพาะตััว พวกเขาประยุุกต์์เอากระเบื้้�องลอนโค้้งปลายงอน
ท่ี่�เคยใช้้เป็็นวััสดุุมุุงหลังคาบ้้านเรืือนไทย มาใช้้กรุุเพดานและ
ผนังด้้านนอกอาคาร จนได้้อาคารท่ี่�มีีเอกลัักษณ์์และอ่่อนโยน 
ไม่่ซ้ำำ�ใคร เมนููเด็็ดของคาเฟ่่ร้้านนี้้�คืือชิิโอะปัังแบบต่่างๆ 

บ้้ านข้้ าวหนม 
สููตรขนมไทยหลายอย่่างถููกพััฒนาขึ้้�นมาตั้้�งแต่่สมัยท่ี่�พ่่อค้้า
จากแดนไกลนำำ�วัตถุุดิิบและกรรมวิธีีการปรุุงใหม่่ๆ เข้้ามาเผย
แพร่่ในอยุุธยา มาวัันนี้้� ร้้านบ้้านข้้าวหนม นำำ�เสนอเมนููขนมไทย 
นัับร้อ้ยชนิด ทั้้�งขนมสููตรคลาสสิกท่ี่�ส่่งต่่อกัันมาในสมาชิิกชุุมชน 
และขนมสููตรประยุุกต์์ท่ี่�พลิิกแพลงจัับคู่่�จนเกิิดเมนููหน้าตา
สะสวยอย่่าง ไอศกรีมีอัญชัันท่ี่�เสิริ์ฟ์มาพร้อ้มทองม้้วนท่ี่�ทั้้�งกรอบ 
ทั้้�งหอมและเข้้ากัันอย่่างน่่าท่ึ่�ง 
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3 เค้้ก La Loubere Cafe and Restaurant 
4 อาคารไม้้หลัังงามท่ี่�  For Filter Coffee Roaster
5 บาริิสต้้าท่ี่�  For Filter Coffee Roaster
6 บ้้านข้้าวหนม 

1 ศยามะอยุุธยา เรสซิิเดนซ์์แอนด์์คาเฟ่่
2 สำำ�เภานาวา
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Making the World your Muse
For two Thai travel bloggers, photographing nature in all its epic 

and humbling glory has been transformative

BY JEERAWAN DUANGNAM HERRIOT
PHOTOGRAPHY BY WUTIMET BUNYASIRISITH
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Zermatt, Switzerland 
Straight out of a winter fairytale, Zermatt is a postcard-perfect village where 

charming wooden chalets are covered in pure white snow.
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Sigiriya, Sri Lanka 
An ancient, awe-inspiring palace in Sri Lanka wrapped in natural beauty and 

mystery. It sits boldly atop a massive rock column standing over 200 meters tall.



When the creative duo behind the photography 
platform LAZY COUP left their corporate 
careers behind, they weren’t just changing 
jobs – they were changing how they saw the 
world. What followed was a complete shift in 
perspective, cataloged through the lens and 
evolving styles of Wutimet Bunyasirisith and 
Pantira Kunupakarn.

เม่ื่�อคู่่�รักัผู้้�อยู่่�เบื้้�องหลังเพจถ่่ายภาพ LAZY COUP ตััดสินิใจ
ก้้าวออกจากกรอบชีีวิิตพนัักงานประจำำ� ทั้้�งคู่่�ไม่่ได้้เพีียง
แค่่เปลี่่�ยนเส้้นทางอาชีีพ แต่่ได้้เปลี่่�ยนมุุมมองท่ี่�มีีต่่อโลก
ใบนี้้�โดยสิ้้�นเชิิง 

41S A W A S D E E . T H A I A I R W AY S . C O M

T H E  K A L E I D O S C O P E 

Hwadam Botanic Garden, South Korea 
A peaceful, highly romantic autumn foliage 

hotspot.

Temple of Heaven, Beijing, China 
A stunning, highly photogenic landmark. Avoid daytime crowds by visiting during 

the final admission slot for empty, beautiful photos.
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Their work, which can be found on LAZY COUP’s 
Facebook page (facebook.com/lazycoup), is known 
for its dramatic use of scale. Interestingly, this 
signature style was born out of defiance. In 2015, an 
early critic dismissed their work. Instead of giving 
up, the duo used this criticism as fuel to master the 
technicalities of light, timing, and composition. 
Today, their process relies entirely on patience. 
“Photography is like magic,” Wutimet says. “The 
camera is a wand that lets you capture a memory 
and tell a story in a single shutter click.”

และนั่่�นคืือจุุดเริ่่�มต้้นของการเดิินทางครั้้�งใหม่่ท่ี่�ถููกบัันทึึกผ่่านกล้้องคู่่�ใจ ควบคู่่�ไปกัับการเติิบโต 
ในการรังัสรรค์ผลงานศิิลปะภาพถ่่ายของทั้้�งวุุฒิเิมศร์ ์บุุญยสิริสิิทิธิ์์� (คิิม) และภััณฑิรา คุณุููปการ (หนูู) 
ซึ่่�งผลงานของทั้้�งคู่่�บนแพลตฟอร์ม์เฟซบุ๊๊�ก LAZY COUP (facebook.com/lazycoup) โดดเด่่นด้้วย
การเล่่นกัับ "สเกล" หรืือมิิติิของภาพ และได้้กลายเป็็นลายเซ็็นท่ี่�สร้้างภาพจำำ�ได้้ในทัันทีี ซึ่่�งสไตล์ 
อัันเป็็นเอกลัักษณ์์นี้้�เริ่่�มต้้นขึ้้�นอย่่างไม่่ได้้ตั้้�งใจเม่ื่�อปีี 2015 จากคำำ�วิจารณ์์หนึ่�ง แต่่ทว่่าแทนท่ี่�จะ
หมดกำำ�ลังใจ ทั้้�งคู่่�กลัับใช้้คำำ�วิจารณ์น์ั้้�นเป็็นแรงผลักดัันในการฝึกฝนทั้้�งการใส่่ใจในรายละเอีียดเร่ื่�อง
แสง จัังหวะเวลา และการจัดองค์์ประกอบภาพ จนในวัันนี้้� จากการฝึกฝนท่ี่�เจืือทั้้�งความอดทนจาก
การรอคอยจนธรรมชาติิเผยโมเมนต์์ท่ี่�สวยลึึกซึ้้�งตรงหน้้าเปรีียบได้้กัับรางวััลท่ี่�พิิเศษอย่่างแท้้จริิง  
“ผมคิดว่่าการถ่่ายภาพบางทีีก็็เหมืือนมีีเวทมนตร์ กล้้องจึึงเป็็นเหมืือนไม้้กายสิทธิ์์�ท่ี่�ทำำ�ให้้สามารถ
บันัทึึกความทรงจำำ� และบอกเล่่าเรื่่�องราวต่่างๆ ออกมาได้้ภายใน Shutter เดีียวครับั” วุุฒิเิมศร์์ กล่่าว
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Mount Fuji, Japan  
The ultimate iconic view at Lake Kawaguchiko, 

beautifully shrouded in early morning fog.

https://www.facebook.com/lazycoup
https://www.facebook.com/lazycoup
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Taj Mahal, India  
A legendary world wonder born of love. Skip the heavy sunrise rush and visit in 

the evening to easily capture crowd-free photos by the iconic arches.

https://sawasdee.thaiairways.com/
https://sawasdee.thaiairways.com


T H E  K A L E I D O S C O P E 

44 S E P T E M B E R - O C T O B E R  2 0 2 6

Nusa Penida, Indonesia   
The island's iconic treehouse offers spectacular sunrise views. 

Arrive in the morning to beat the crowds and avoid the strict two-minute 
afternoon photo limit.
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The power of nature
By placing delicate human figures against 
massive, sweeping landscapes, they turn travel 
into visual poetry. This specific composition 
reminds the viewer of how small we are 
compared to nature’s grand design.

“My signature is simply being in the right 
place at the right time,” Wutimet explains. “It 
means waiting for nature to show its fleeting 
changes. Sometimes I experiment with light 
props to make the subject pop and create a 
sharp contrast.”

Ultimately, their work proves that the real 
destination isn't a spot on a map; it’s a 
newfound appreciation for living. Traveling 
the world to experience different traditions 
and cultures has broken down their old ways 
of thinking, taught them to slow down and find 
the true value of life.

การวางภาพท่ี่�แสดงความยิ่่�งใหญ่่ตระการตาให้้ตััดกับขนาดของมนุษย์์ 
ตััวเล็็กๆ คืือการเปลี่่�ยนการเดิินทางให้้กลายเป็็นบทกวีีเบาๆ ท่่ามกลางเฟรมภาพ  
องค์์ประกอบภาพลัักษณะนี้้�ชวนสะท้้อนให้้มนุษย์์ตระหนัักถึึงความยิ่่�งใหญ่่
ของธรรมชาติิอย่่างแท้้จริิง

“ผมคิดว่่า Signature ของผมเอง คืือ การวางแผนท่่องเท่ี่�ยวและถ่่ายภาพให้้
ถููกท่ี่� ถููกเวลา และรอคอยธรรมชาติิ ท่ี่�ในแต่่ละวัันแต่่ละช่่วงเวลา มีีความแตก
ต่่างกัันครัับ นอกจากนี้้�ผมก็ยัังมีีลููกเล่่น หาพร็็อพแสงไฟต่่างๆ เพื่่�อให้้ตััวคน
เด่่นขึ้้�นด้้วย ภาพทุุกทริิปท่ี่�ผมถ่่ายออกมาจะต้้องอยู่่�ในคุุณภาพท่ี่�สามารถส่่ง
ประกวดในรายการต่่างๆ ได้้ด้้วยครัับ” วุุฒิิเมศร์์ อธิบิายถึึงสไตล์การรัังสรรค์

ท้้ายท่ี่�สุดุแล้้ว ผลงานของทั้้�งสองพิสิููจน์์ให้้เห็็นว่่า จุุดหมายปลายทางท่ี่�แท้้จริงิ
ไม่่ใช่่เพีียงพิิกััดท่ี่�ปัักอยู่่�บนแผนท่ี่� แต่่คืือการหันกลัับมามองและเห็็นคุุณค่่า
ของวัันเวลาท่ี่�ใช้้ไปในต่่างดิินแดน ซึ่่�งวุุฒิิเมศร์์ ได้้กล่่าวทิ้้�งท้้ายไว้้ได้้อย่่าง
งดงามว่่า

"เม่ื่�อเราเดิินทางเท่ี่�ยวในต่่างประเทศหลายๆ ท่ี่� ผมเองก็็ได้้เรีียนรู้้�เรื่่�องของ
ประเพณีี วััฒนธรรม เจอผู้้�คนท่ี่�หลากหลาย ทำำ�ให้้มุุมมองในการใช้้ชีีวิิตของ
ผมอยู่่�ในจุุดท่ี่�เปิิดใจกว้้างมากขึ้้�น ไม่่ได้้ยึึดติดในกรอบความคิดเดิิม และเห็็น
คุุณค่่าของคำำ�ว่่า ชีีวิิต มากขึ้้�นด้้วยครัับ” 
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Braemar Hill, Hong Kong, China   
Hidden away from the usual tourist crowds, 
a secret rocky outcrop provides the perfect 

ledge for a dramatic vantage point.
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TRAVEL’S BIG 
REALIGNMENT 
6 fun trends setting the direction 
of travel’s future
BY KUNAKORN VANICHVIROON
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Human curiosity is a powerful thing – so much 
so that it can lead people to leave their homes, 
step away from familiar routines, and set out to 
explore unfamiliar landscapes, encounter new 
belief systems, and savor unforgettable flavors. For 
millennia, curiosity has led us to build connections 
with people in distant lands, paved the way 
toward new opportunities and experiences, and 
underpinned our insatiable interest in an enduring 
activity: travel.

Geopolitical tensions may have recently erupted 
into conflict this year, leading to a global energy 
price crisis and compelling many people to adjust 
their travel plans. Yet this massive industry, 
anchored in the innate curiosity of our species, 
has not ground to a halt; it has merely shifted its 

form to align with a new context. Travelers wary of 
airspace closures are choosing airlines that offer 
robust compensation for disruptions or possess 
alliance networks that provide alternatives during 
unforeseen events. Meanwhile, a large, younger 
demographic of travelers is prioritizing specific 
experiences that their parents' generation might 
have overlooked. At the same time, technology 
remains a primary force guiding these developments 
– it simultaneously makes certain trends popular 
while also creating a sense of digital fatigue that 
has prompted some to find ways to limit its role. 
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3

1

1  Local festival in Mexico
2 A traveler contemplates an art piece 
3  Relaxation away from the screen
4 Capturing the colors of an immersive 
exhibition 
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Digital Detoxing: The screen-free 
holiday challenge
Information technology brings myriad blessings, 
allowing us to hold remote meetings with teams 
halfway across the world or video call loved 
ones whenever we wish. However, a 24-hour, 
hyper-connected world often results in a slowly 
accumulating stress. Our brains remain in a 
constant state of alertness – we are forever worrying 
whether someone has messaged us, how smoothly 
the world around us is running, or if we are missing 
out on the latest news. Some become so anxious 
that they cannot focus on what is right in front of 
them, experience poor sleep, and ultimately see a 
negative impact on their work productivity, daily 
life, and relationships with family members.

According to the Hilton Trend Report 2025, up to a 
quarter of survey respondents want to reduce their 
social media time during their travels. Some wish to 
disconnect from the digital world entirely, opting to 
live ‘off-grid’ for a week to explore remote natural 
destinations largely untouched by the internet – 
such as traversing the vast Gobi Desert, drifting 
slowly down the Amazon River on a boat through 
lush green forests, or summiting Mount Everest.

However, if you do not desire that level of adventure, 
booking a stay at a wellness sanctuary in Thailand 
is an appealing alternative. Many offer digital detox 
programs that encourage guests to refrain from 
using mobile phones, televisions, and electronic 
devices with a view to immersing themselves in 
meditation and yoga classes amidst serene nature.

2

3

HERE, WE SELECT 
SIX TRENDS THAT ARE 
INFLUENCING 
OUR TRAVEL PLANS.

1, 4  Navigating through the Amazon rainforest
2 Off-grid life in the desert
3  Exploring the Gobi Desert 
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3

1

The Craftcation: Seek out hands-on 
experiences
Sightseeing and photographing major landmarks 
remain indispensable elements of a travel itinerary. 
However, in an era where we are overly accustomed 
to seeing beautiful angles of the Arc de Triomphe in 
Paris or the pyramids in Egypt, what leaves a deeper 
imprint on our memory is spending time learning 
a skill and creating something with our own hands.  

A growing number of travelers are seeking out 
studios that offer short-term workshops, providing 
an opportunity to discover regional cultural heritage 
and local craftsmanship.

Those who have spun clay on a wheel at a pottery 
school in Arita on Japan's Kyushu Island, or pressed 
Rajasthani-style wooden printing blocks onto a piece 
of Indian cotton, know full well how deeply satisfying 
an experiential, hands-on activity can be.

2

2
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The Coolcation: Escape to the cold
As global warming sends temperatures in major 
cities worldwide soaring, a growing number of 
holidaymakers are fleeing scorching heat. They 
are vacationing in higher latitudes like Alaska, 
Scandinavia, and Hokkaido, where the weather 
remains pleasantly cool even in summertime.

In these temperate destinations, they can enjoy 
hiking or picnicking amidst lush green forests 
dotted with various wildflowers without worrying 
about heatstroke. Furthermore, you can rest 
assured that you will not have to jostle with tens 
of thousands of tourists, as is often the case in 
resort towns along the Mediterranean coast or 
in Mexico.

3
Opposite page
1 Wood block printing in India 
2 Test your pottery skills in Japan
3 The pottery town of Arita, Kyushu 

1 Protection from the scorching sun 
2 Enjoy a cooler summer in the high-latitude 
nature of Norway 
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1

Lore chasing: Build your own adventure
We live in an era where we often learn about others' 
tastes and identities through social media posts and 
feeds rather than sitting down for a face-to-face 
conversation. Yet according to the Amex 2026 Global 
Travel Trends report, more than 80 percent of young 
travelers view travel as an opportunity to harvest new 
stories to tell and define their identity.

This group of travelers is ready to step out of their 
comfort zone to encounter thrilling experiences, 
embrace a bit of adventure, and often plan their trips 
with free time built in to add new activities they 
might discover along the way – such as participating 
in community celebrations or befriending locals who 
might recommend places unknown to tourists.

Lore chasers give weight to the story behind the places 
they choose to visit. For instance, they might choose 
to stay at the Pera Palace Hotel in Istanbul because it 
serves as a starting point for their mission to retrace 
the footprints of famous writers like Agatha Christie 
and Ernest Hemingway. The key point is that this 
exclusive content will be shared to communicate that 
they are genuine travelers who have researched their 
destinations deeply.

4

1

2
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Snackpacking: Let your 
stomach be your guide
Food tourism – or traveling to taste new 
and unusual dishes – has long been a major 
trend driving travel. But no longer is it simply 
about targeting famous, Michelin-starred 
establishments that require reservations 
half a year in advance. A recent survey by 
American Express confirms that younger 
travelers, particularly Millennials and Gen 
Z, are more excited by dining at regular 
local spots or sampling snacks and street 
foods sold at convenience stores or local 
supermarkets.

Aside from being far more budget-friendly, 
snackpacking tourists feel that exploring 
food in local markets and neighborhood 
shops allows them to access authentic local 
flavors that have not been adjusted to suit 
foreign palates. Moreover, it makes for 
experiences that feel more authentic and 
garner more interest on social media.

Snackpacker heavens are often concentrated 
in Asia and Latin America – such as Hanoi, 
Bangkok, Jakarta, Bangalore and Medellín in 
Colombia – all of which offer an abundance 
of street food stalls along with an endless 
variety of snacks to try.

The Micro-cation: Shorter trips, more often
Breathtaking images of exotic destinations popping up 
on media feeds constantly encourage us to plan escapes 
from our daily routines, to recharge in new places more 
frequently. But a survey by travel insurance firm Allianz 
found that nearly 75 percent of tourists now prefer taking 
short trips that last no longer than four days. In other words, 
many are moving away from the traditional practice of 
saving up holiday leave for a single trip.

One reason short trips are gaining popularity is because 
everyone nowadays can access highly detailed information 
about their destination in advance, allowing them to plan 
precisely. They can decide exactly which menu item to order 
for breakfast at a shop opening first thing in the morning, 
and calculate exactly how many minutes it will take to 
travel to an art gallery hosting a new exhibition. They can 
even purchase tickets in advance to avoid queues. This 
hyper-efficient planning helps travelers to fully harvest 
experiences within a three-to-four-day window, leaving 
them ready to return to clear their work until the next 
micro-cation arrives. 

5

6

Opposite page
1 Pera Palace Hotel in Istanbul 
2 Aerial view showing Galata Tower surrounded 
by historic buildings and narrow streets in 
Beyoğlu, Istanbul

1, 2 Tasting street food in different corners of the 
world
3 A short escape to recharge your mind in nature

1 2

3
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ความสงสััยใคร่่รู้้�  (Curiosity) คืือ 
แรงผลักดัันสำำ�คัญที่่ �ทำำ �ให้้ มนุุษย์์ออกจาก 

พื้้ �นที่่ �คุ้้�นเคย เพื่่ �อสำำ�รวจภููมิ ทััศน์์ วััฒนธรรม 
และรสชาติิใหม่ ๆ พร้้อมเปิิดรับผู้้� คน โอกาส 
และประสบการณ์์ที่่ �คาดไม่่ถึึง ด้้ว ยเหตุนี้้ �   

การท่่องเที่่ �ยวจึงเป็็นกิิจกรรมเหนือกาลเวลา 
ที่่ �แม้้ จะมีีประวััติิศาสตร์ยาวนาน ก็็ยัังไม่่เคย
เสื่่ �อมความนิิยม

ความตึึงเครีียดทางภููมิรััฐศาสตร์ท่ี่�ลุุกลามเป็็นสงคราม รวมถึึง
วิิกฤตราคาพลัังงานในช่่วงท่ี่�ผ่่านมา อาจทำำ�ให้้หลายคนต้้อง
ปรับัแผนการเดิินทาง แต่่ธุรกิจท่่องเท่ี่�ยวซึ่่�งขับัเคล่ื่�อนด้้วยความ
อยากรู้้�อยากเห็็นของมนุษย์์ไม่่ได้้หยุดนิ่่�ง หากเพีียงปรัับตััวให้้
สอดรัับกัับโลกยุุคใหม่่

นัักเดิินทางจำำ�นวนมากเลืือกสายการบิินท่ี่�มีีระบบชดเชยและ
เครืือข่่ายพัันธมิิตรท่ี่�แข็็งแกร่่งเพื่่�อรัับมืือเหตุไม่่คาดฝััน ขณะท่ี่�
คนรุ่่�นใหม่่ให้้ความสำำ�คัญกัับ "ประสบการณ์"์ มากกว่่าการเช็ก็อิิน
สถานท่ี่�ดััง ส่่วนเทคโนโลยีียัังคงเป็็นแรงผลักดัันสำำ�คัญ ทั้้�งสร้้าง
เทรนด์์ใหม่่และในขณะเดีียวกัันก็็ทำำ�ให้้หลายคนเริ่่�มโหยหาการ
หลีกหนีจากโลกดิิจิิทััล

ต่่อไปนี้้�คืือ 6 เทรนด์์ท่ี่�กำำ�ลังเปลี่่�ยนวิิธีีคิิดและวิิธีีเดิินทางของ
ผู้้�คนทั่่�วโลก

1

3

2

เทรนด์์ใหม่ 
ในวงการท่่องเที่่ �ยว

พัักใจจากวิิถีีดิิจิิทััล  
โลกท่ี่�เช่ื่�อมต่่อกัันตลอด 24 ชั่่�วโมงทำำ�ให้้หลายคนเกิิดภาวะ
เหนื่�อยล้าจากการรัับข้้อมููลอย่่างต่่อเน่ื่�อง ส่่งผลต่่อการนอน 
สมาธิ ิและคุุณภาพชีีวิิต

Hilton Trends Report 2025 ระบุุว่่า นัักเดิินทางจำำ�นวนมาก
ตั้้�งใจลดการใช้้โซเชีียลมีีเดีียระหว่่างทริิป บางคนเลืือกเดิินทาง
แบบ Off-grid ไปยัังธรรมชาติิอัันห่่างไกล ขณะท่ี่�อีีกหลายคน
เลืือกโปรแกรม Digital Detox ซึ่่�งงดใช้้อุุปกรณ์์อิิเล็็กทรอนิิกส์์ 
เพื่่�อใช้้เวลากัับสมาธิ ิโยคะ และธรรมชาติิอย่่างเต็็มท่ี่�

เก็็บเกี่่ � ยวประสบการณ์์ผ่่านการลงมืือทำำ �  
นัักเดิินทางยุุคใหม่่ไม่่ได้้ต้้องการเพีียงภาพถ่่ายคู่่�แลนด์์มาร์์ก 
แต่่กำำ�ลังมองหาประสบการณ์์ท่ี่�ได้้ลงมืือทำำ�จริิง ไม่่ว่่าจะเป็็น 
เวิิร์์กช็็อปเคร่ื่�องปั้้� นดิินเผา การย้อมผ้า งานหััตถกรรม หรืือ
ศิิลปะพื้้�นบ้้าน

แม้้ผลงานท่ี่�ได้้อาจไม่่สมบููรณ์์แบบ แต่่ความทรงจำำ�และความ
ภููมิใจจากการสร้้างสรรค์ด้้วยตัวเองกลัับกลายเป็็นสิ่่�งท่ี่�มีีคุุณค่่า
มากกว่่าของท่ี่�ระลึึกทั่่�วไป

1

2

6 

2
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1 นัักท่่องเท่ี่� ยวหนีี ไปใช้้เวลา
ฤดููร้้อนในนอร์์เวย์
2 ผู้้� คนออกเดิินทางไปเสพ
งานศิิลปะตามพิิพิิธภััณฑ์์
3 ฝึึกฝนทัักษะการป้ั้� นภาชนะ
ในญ่ี่� ปุ่่� น  
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หลบไปเสพความเย็็น   
เม่ื่�อคล่ื่�นความร้อนรุุนแรงขึ้้�นเร่ื่�อยๆ หลายคนเริ่่�มเปลี่่�ยนจุุดหมาย 
พักัร้้อนจากชายทะเลสู่่�พื้้�นท่ี่�อากาศเย็็นอย่่างอะแลสกา สแกนดิิเนเวีีย 
หรืือฮอกไกโด ซึ่่�งยัังคงเหมาะกัับการเดิินป่่า ปิิกนิิก และทำำ�กิจกรรม 
กลางแจ้้งโดยไม่่ต้้องเผชิิญอากาศร้้อนจััดหรืือความแออััดของ 
เมืืองท่่องเท่ี่�ยวยอดนิยม

เที่่ � ยวเพื่่ �อสร้้ างสตอรี่่ �   
American Express Global Travel Trends 2026 พบว่่า คนรุ่่�นใหม่่
กว่่า 80 เปอร์์เซ็็นต์์ มองว่่าการเดิินทางคืือโอกาสในการสร้างเร่ื่�องราว 
ท่ี่�สะท้้อนตััวตนของพวกเขา

นัักเดิินทางกลุ่่�มนี้้�พร้้อมออกนอก Comfort Zone เปิิดรัับกิิจกรรม 
ท่ี่�ไม่่ได้้วางแผนไว้้ และให้้ความสำำ�คัญกัับประวััติิศาสตร์หรืือเร่ื่�องเล่่า
เบื้้�องหลังสถานท่ี่�มากกว่่าการเช็็กอิินเพีียงอย่่างเดีียว เพราะสิ่่�งท่ี่�มีี
คุุณค่่าคืือเรื่่�องราวท่ี่�สามารถนำำ�กลัับไปแบ่่งปัันต่่อได้้

ไปลิ้้ � มลองขนมและอาหารรสแท้้   
Food Tourism ยังัคงเป็็นหนึ่�งในแรงขับัเคล่ื่�อนสำำ�คัญของการ
เดิินทาง แต่่คนรุ่่�นใหม่่ไม่่ได้้มุ่่�งหน้าไปยัังร้้านมิิชลินเสมอไป

ผลสำำ�รวจของ American Express ปีี 2026 ระบุุว่่า นัักท่่องเท่ี่�ยว 
รุ่่�นมิิลเลนเนีียลและ Gen Z นิิยมเดิินสำำ�รวจตลาด ร้า้นอาหาร
ท้้องถิ่่�น ร้า้นสะดวกซื้้�อ และซููเปอร์ม์าร์เ์ก็็ต เพื่่�อสัมัผััสรสชาติิ
ท่ี่�แท้้จริิงของแต่่ละเมืือง ทั้้�งยัังมองว่่าเป็็นประสบการณ์์ท่ี่�
สมจริิงและน่่าสนใจบนโซเชีียลมีีเดีียมากกว่่า

เที่่ � ยวทริปสั้้�น ไปกัันบ่่อยขึ้้ � น   
จากเดิิมท่ี่�หลายคนเก็็บวัันลาไว้้สำำ�หรัับทริิปยาวปีีละครั้้�ง 
ปััจจุุบัันนัักเดิินทางหัันมาเลืือกทริิปสั้้�นๆ ความยาว 3-4 วััน
มากขึ้้�น

ผลสำำ�รวจของ Allianz พบว่่าเกืือบ 75 เปอร์์เซ็น็ต์์ ของนัักเดิินทาง 
นิิยมการพักผ่่อนระยะสั้้�น เน่ื่�องจากข้้อมููลออนไลน์์ช่่วย
ให้้สามารถวางแผนทุุกขั้้�นตอนได้้อย่่างละเอีียด ตั้้�งแต่่ร้้าน
อาหาร นิิทรรศการ ไปจนถึึงการจองตั๋๋�วล่่วงหน้า ทำำ�ให้้
สามารถใช้้เวลาเพีียงไม่่กี่่� วัันก็็เก็็บเกี่่�ยวประสบการณ์์ 
ได้้อย่่างคุ้้�มค่่า ก่่อนกลัับไปทำำ�งานและออกเดิินทางอีีกครั้้�ง
ในโอกาสถัดไป 
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1 หนีี จากเมืืองใหญ่่ไปใช้้เวลากัับความสงบกลางหุุบเขา
2 เปิิดรัับรสชาติิใหม่่ๆ จากร้้านอาหารริิมทางในกรุุงเทพ 
3 ความสุุขจากการร่่วมกัันปรุุงอาหาร
4 ร่่วมเป็็นส่่วนหน่ึ่� งของการเฉลิิมฉลองในบราซิิล
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Three days is just enough to see 
the reinvention underway 
in Vietnam's biggest city
BY JOSHUA ZUKAS

72 HOURS IN 
HO CHI MINH
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Ho Chi Minh City (HCMC) is one of Asia’s great 
shapeshifters. In the span of only a decade, new 
skylines emerged, entire neighborhoods became 
unrecognisable, apartment blocks transformed into 
creative hubs, and hidden alleyway bars and cafés 
materialized as if by magic. 

In a chaotic world, HCMC has an unusual ability 
to adapt quickly to global shifts. Economic booms, 
changing travel trends, new technologies, evolving 
food cultures, and waves of international influence 
are absorbed into the city at stunning speed. That 
flexibility has helped shape HCMC into one of 
Southeast Asia’s most dynamic urban centers, 
populated with urbanites that are endlessly curious 
about what comes next.

For many visitors, this constant reinvention is all 
part of HCMC’s appeal. No matter how many times 
you visit, the city never feels finished. There is 
always a new restaurant to check out, a new rooftop 
bar to perch on, a new neighborhood to wander 
through. HCMC rewards repeat visitors precisely 
because it refuses to stand still.
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Opposite page
Officially known as International Square, 
Con Rua Lake is a vibrant, historic roundabout 

1 An authentic Saigon energy right in front of the 
historic Bến Thành Market

2 The city's aligned skyline

1

2

59S A W A S D E E . T H A I A I R W AY S . C O M

https://sawasdee.thaiairways.com
https://sawasdee.thaiairways.com/


T H E  G L O B E T R O T T E R

4

1  Local street food offers an immersive sensory journey 
2  Bánh mì, the Vietnamese sandwich, is iconic street food 
3  A glimpse of typical daily life on the streets

DAY 1
Local legends in the center
Begin the morning with artisanal Vietnamese coffee 
at The Running Bean Ben Thanh (Instagram: @
therunningbeansg), a recently opened café designed 
by local contemporary firm NU Architecture & 
Design. Then head to the Independence Palace, 
also the work of a Vietnamese architect – albeit 
one that hails from half a century earlier, when it 
was built to replace a colonial-era behemoth. The 
building’s retro interiors, underground command 
rooms and untouched meeting halls feel suspended 
in time as the city swirls around it.

For lunch, stop at Man Moi (manmoi.vn), where 
contemporary Vietnamese cooking reinterprets 
southern flavours in a refined setting. If time – and 
your emotional bandwidth – allows, spend an hour 
at the War Remnants Museum, a confronting look 
at Vietnam’s wartime history. Afterwards, head west 
to the Secret Weapon Bunker, an overlooked site 
hidden inside an ordinary neighborhood house used 
to store weapons during the war years.

As evening falls, jump in a taxi and head to 
Tales by Chapter (talessgn.com; reservations 
recommended), where chef patron Quang Dung, 
a pioneer of the city’s plant-based fine-dining 
scene, has crafted some of the most inventive 
vegan menus in Southeast Asia. End the night in 
nearby Bui Vien, the city’s chaotic nightlife street, 
where plastic stools, beer towers, neon lights, and 
relentless energy showcase HCMC at its loudest – 
both visually and aurally.

2

1

3

60 S E P T E M B E R - O C T O B E R  2 0 2 6
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DAY 2
Cosmopolitan character along the 
river
Start the morning at the brand-new Cocoa Kitchen 
(thecocoaproject.vn) on the Saigon River, where 
Vietnamese cacao is transformed into elegant 
bean-to-bar chocolate in a contemporary café 
and restaurant designed by HCMC-based firm T3 
Architects. Afterwards, check out the Ton Duc 
Thang Museum, once housed inside a striking 
modernist building that reflected HCMC’s postwar 
architectural identity. The original structure was 
controversially demolished and replaced with a 
larger contemporary complex that opened last 
year – a reminder of how suddenly HCMC reshapes 
itself.

From there, stroll north along the Saigon River 
before diving into the narrow lanes of Japan Town 
for lunch – a lively pocket of the city packed with 
tiny izakayas, ramen counters and kissaten cafés. 
Then spend the afternoon exploring the grand 
colonial landmarks around the Opera House, 
including the historic Hotel Continental and the 
broad promenade of Nguyen Hue Street, where 
old Saigon and HCMC’s modern skyline collide. 
Pause at Café Linh (Instagram: @tiemcaphelinh) on 
Ham Nghi, a recreated modernist café, for a break 
before browsing Compound Garment (Instagram: 
@compoundgarment) to learn why HCMC is on 
track to become one of Asia’s fashion hubs. 
Dine at Yunka (yunkasaigon.com; reservations 
recommended), which serves Nikkei (Japanese-
Peruvian) food in a colonial-era corner building 
upcycled by local firm StudioDuo – and stay for 
the hedonistic afterparty.

1, 2  The interior of Cocoa Kitchen 
3  Sunset over the city

1
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https://www.yunkasaigon.com
https://www.instagram.com/compoundgarment/
https://www.instagram.com/tiemcaphelinh
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Did you know?
Long Thanh International Airport, slated to open later this 
year just outside HCMC, will eventually handle 100 million 
passengers annually, making it one of the world’s busiest 
airports.

Recommended menu
Com tam – HCMC’s iconic broken rice dish – is traditionally 
eaten on plastic stools beside smoky street grills. You can’t 
go wrong at any local spot, though Godmother (godmother.
vn) offers a more refined reinterpretation with Iberico pork.

The perfect stay
Staying upstream at Mia Saigon (miasaigon.com) offers a 
quieter perspective on the city, with the added bonus of 
arriving downtown by speedboat – surely one of the most 
cinematic ways to enter HCMC.

Getting to Ho Chi Minh City
THAI operates twice-daily non-stop flights between 
Bangkok and Ho Chi Minh City. For current schedules and 
bookings, visit thaiairways.com

DAY 3 
Future forward in suburbia
Begin the day with a taxi ride to one of the two 
Nguyen Art Foundation (nguyenartfoundation.
com) galleries. Be sure to check online in advance, 
as usually only one of the two locations is open. 
With Vietnam’s largest collection of contemporary 
art, the foundation regularly stages exhibitions 
exploring the rapid transformation of Vietnam, 
making it an ideal introduction to the country’s 
creative scene and evolving identity.

In the afternoon, take a ride on the city’s new metro 
system, a glimpse into the future of a metropolis 
that hopes one day to be crisscrossed by an 
extensive network of underground and elevated 
rail lines. Use the journey as an excuse to explore 
Thao Dien, an increasingly international riverside 
neighborhood. Browse contemporary Vietnamese 
brands at Vesta Lifestyle (vestalifestyle.com), stop 
at Café Slow (Instagram: @cafe.slow) for coffee or 
sip wine at Mad Wine Bar (madwinesaigon.com). 
Then finish the trip with dinner at contemporary 
Vietnamese restaurant Upstairs (upstairssgn.com), 
which this year earned a Michelin Star. 

1 Mia Hotel  2, 3 Displays inside Nguyễn Art Foundation

Opposite Page: Ho Chi Minh City’s rapid transit network
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3 วััน ในนครโฮจิิมิินห์์ ก็็เพีียงพอแล้้วสำ ำ�หรับ
การสำำ�รวจเมืืองหลวงทางเศรษฐกิิจที่่ � ใหญ่
ที่่ � สุุดของเวีียดนาม ซึ่่ �งนัับได้้ว่ าเป็็นเมืืองที่่ � ไม่่
เคยหยุดนิ่่ � งและพร้้อมขัับเคลื่่ �อนตััวเองอยู่่�
ตลอดเวลา

T H E  G L O B E T R O T T E R

นครโฮจิิมิินห์์ คืือ หนึ่�งในเมืืองท่ี่�มีีการเปลี่่�ยนแปลงท่ี่�สุดุในเอเชีีย 
เพียีงแค่่ทศวรรษเดีียวตึึกสููงระฟ้า้ผุุดขึ้้�นเป็็นดอกเห็็ด ย่่านต่่างๆ 
แปรเปลี่่�ยนจนจำำ�ไม่่ได้้ อพาร์์ตเมนต์์ท่ี่�ซบเซากลัับกลายเป็็น 
คอมมููนิตี้้�สุุดชิิคของคนรัักงานอาร์์ต ในส่่วนของบาร์์และคาเฟ่่
ลัับๆ ท่ี่�ซ่่อนตััวอยู่่�ตามตรอกซอกซอยก็ปรากฏขึ้้�นราวกัับ 
เสกเวทมนตร์์

เสน่่ห์ของเมืืองนี้้�คืือ ความยืืดหยุ่่�นและการปรัับตััวท่ี่�เข้้ากัับ
กระแสโลกได้้อย่่างรวดเร็็ว ไม่่ว่่าจะเป็็นเศรษฐกิิจท่ี่�เติิบโต  
เทรนด์์การท่่องเท่ี่�ยว เทคโนโลยี ีวััฒนธรรมอาหาร หรืืออิิทธิพิล
ของต่่างชาติิ ทุุกอย่่างได้้หลอมรวมกับวิิถีีชีีวิิตของคนท่ี่�นี่่�อย่่าง
ลงตััว จนทำำ�ให้้นครโฮจิิมิินห์์กลายเป็็นศููนย์์กลางคนรุ่่�นใหม่่ท่ี่�
เต็็มไปด้้วยพลัังในการขับัเคล่ื่�อน และความกระตืือรืือร้น้ในการ
เรีียนรู้้�สิ่่�งใหม่่ๆ 

สำำ�หรัับนัักท่่องเท่ี่�ยวแล้้ว นี่่�คืือเสน่่ห์อย่่างหนึ่�งของนครโฮจิิมิินห์์ 
เพราะไม่่ว่่าคุุณจะกลัับมาเยืือนอีีกกี่่�ครั้้�ง คุุณจะได้้สััมผััสกับ 
บรรยากาศและรสชาติิท่ี่�เปลี่่�ยนไปทุกุครั้้�ง ทั้้�งร้า้นอาหาร รููฟท็อปบาร์์ 
และย่่านช้้อปปิ้้� งใหม่่ๆ จะเกิิดขึ้้�นอยู่่�ตลอดไม่่มีวัันหยุด

วัันที่่ �  1: สััมผััสตำำ �นานท้้ องถิ่่ � นใจกลางเมืือง

เริ่่�มต้้นเช้้าวัันแรกด้้วยกาแฟเวีียดนามรสเข้้มข้้นท่ี่�  The 
Running Bean Ben Thanh คาเฟ่่เปิิดใหม่่สไตล์โมเดิิร์์นฝีีมืือ
สถาปนิิกท้้องถิ่่�น NU Architecture & Design จากนั้้�นมุ่่�งหน้าไป
ยััง ทำำ �เนีียบอิิสรภาพ (Independence Palace) ท่ี่�สะท้้อน
สถาปััตยกรรมยุค 70s จากผลงานของสถาปนิิกชาวเวีียดนาม
เช่่นกััน ท่ี่�นี่่�สร้้างขึ้้�นเพื่่� อทดแทนอาคารในยุุคอาณานิิคม  
ห้้องบััญชาการใต้้ดิิน และห้้องประชุุมท่ี่�ย้้อนยุุคราวกัับถููกหยุด
เวลาไว้้ ท่่ามกลางการพลวััตของโลกภายนอก

สำำ�หรัับมื้้�อกลางวัันท่ี่�ร้้าน Man Moi ลิ้้�มรสอาหารเวีียดนาม 
ร่่วมสมัยท่ี่�นำำ�รสชาติิอาหารทางใต้้มาตีีความใหม่่ได้้อย่่างประณีีต 
หากมีีเวลาสัักชั่่�วโมงและมีีจิิตใจท่ี่�พร้้อมพอ ต้้องลองไป 
พิิพิิธภััณฑ์์สงคราม (War Remnants Museum) ท่ี่�บอกเล่่า
เรื่่�องราวประวััติิศาสตร์สงครามเวีียดนามอย่่างตรงไปตรงมา 
และไปสำำ�รวจบัังเกอร์์เก็็บอาวุุธลัับ (Secret Weapon Bunker) 
ท่ี่�แอบซ่่อนอยู่่�ในบ้้านพัักอาศััยธรรมดาของชาวบ้้านช่่วงสงคราม

ในยามเย็น็ จัับแท็็กซี่่�แล้้วมุ่่�งหน้าสู่่� Tales by Chapter (แนะนำำ�
ให้้จองโต๊๊ะล่่วงหน้า) ท่ี่�เชฟ Quang Dung ซึ่่�งเป็็นผู้้�ปรับัโฉมวงการ
อาหารแพลนต์์เบสแบบไฟน์ไดนิงในเมืืองนี้้� เชฟได้้รัังสรรค์
อาหารวีแกนได้้อย่่างล้ำำ�ลึึกท่ี่�สุุดในเอเชีียตะวัันออกเฉีียงใต้้  
ก่่อนปิิดท้ายค่ำำ�คืืนท่ี่� บุุยเวีียน (Bui Vien) ถนนท่ี่�เต็็มไปด้้วยสีสัีัน 
ในยามกลางคืืนของผู้้�คนในเมืือง ทั้้�งเก้้าอี้้�พลาสติก ทาวเวอร์เ์บียีร์ 
และแสงสีีเสีียงแบบจััดเต็็ม  

1

2

72 ชั่่�วโมงใน
นครโฮจิิมิินห์์

แปลและเรีียบเรีียง ศรััณญา พานิิชสกุุล
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วัันที่่ �  3: ความร่่วมสมััยย่่านชานเมืือง
นั่่�งแท็็กซี่่�ออกไปนอกเมืืองเพื่่�อเข้า้ชมแกลเลอรีขีอง Nguyen Art Foundation 
(แนะนำำ�ให้เ้ช็ก็เวลาเปิดิ-ปิิด ทางออนไลน์ก์่่อน) ท่ี่�นี่่�รวบรวมงานศิลิปะร่่วมสมัย 
ท่ี่�ใหญ่่ท่ี่�สุดุในเวีียดนาม สะท้้อนภาพการเปลี่่�ยนแปลงอย่่างรวดเร็ว็ของประเทศ 
ผ่่านมุุมมองของศิิลปิินรุ่่�นใหม่่

ยามบ่่ายลองนั่่�งรถไฟฟ้้าใต้้ดิินสายใหม่่ของเมืือง สำำ�รวจ ย่่านเถาเดีียน  
(Thao Dien) ย่่านริิมแม่่น้ำำ�ท่ี่�กำำ�ลังได้้รัับความนิยมจากนานาชาติิ จากนั้้�น 
เดิินช้้อปสิินค้้าแบรนด์์เวีียดนามชิิคๆ ท่ี่� เวสต้้า ไลฟ์สไตล์ (Vesta Lifestyle) 
พัักด่ื่�มกาแฟ Café Slow หรืืออาจจะนั่่�งชิิลๆ จิิบไวน์์ท่ี่� Mad Wine Bar  
ปิิดท้ายทริปก่่อนเดิินทางกลัับอย่่างสมบููรณ์์แบบ ด้้วยอาหารค่ำำ�ท่ี่�ร้้านอาหาร
เวีียดนามร่่วมสมัย Upstairs ซึ่่�งเป็็นร้้านอาหารมิชลินสตาร์์ในปีีนี้้� 

รู้้�หรือไม่่? 
สนามบิินนานาชาติิลองถั่่�น (Long Thanh International Airport) ท่ี่� กำำ �ลััง
จะเปิิดตััวในเร็็วๆ นี้้ �  คาดว่่าจะรองรัับผู้้� โดยสารได้้มากถึึง 100 ล้้านคนต่่อปีี 
และจะกลายเป็็นหน่ึ่� งในสนามบิินท่ี่� พลุกพล่านท่ี่� สุุดในโลก!

เมนูู แนะนำำ �
Com tam (ข้้าวหักเวีี ยดนาม) เมนููสตรีี ทฟู้้� ดจานเด็็ดท่ี่� มัักนั่่� งรัับประทาน
บนเก้้าอี้้ � พลาสติิกริิมทาง แต่่ถ้้าอยากลองเวอร์์ชั่่� นพรีี เมีี ยมท่ี่� ใช้้เนื้้ � อหมูู

 

ไอบีีริ โกสุุดนุ่่� ม ต้้องไปลองท่ี่� ร้้าน Godmother

ที่่ � พัักสุุดเพอร์์เฟ็็กต์์
เปล่ี่�ยนบรรยากาศไปพัักผ่่อนริิมน้ำำ� �ที่�  Mia Saigon ท่ี่� พัักสุุดหรููท่ี่� ให้้ความสงบ 

หลีี กหนีี ความวุ่่� นวาย แถมมีี ไฮไลท์เด็็ดคืือ การบริิการรัับส่่งถึึงใจกลางเมืือง 
ด้้วยสปีีดโบ๊๊ท รัับรองว่่าจะได้้ซีี นประทัับใจไม่่เหมืือนใครแน่่นอน

การเดิินทาง
การบิินไทยมีี เท่ี่�ยวบินตรงจากกรุุงเทพฯ สู่่� นครโฮจิิมิินห์์วัันละสองเท่ี่�ยวบิน 

ทุุกวััน ตรวจสอบตารางบิินและสำำ�รองท่ี่�นั่่� งได้้เลยท่ี่�  thaiairways.com

1 บั๊๊� ญหม่ี่�  สตรีี ทฟู้้� ดขึ้้ � นชื่่ �อของเวีี ยดนาม
2 สีีสั นของตลาดสด
3 ชมงานศิิลปะร่่วมสมััยท่ี่� แกลเลอรีี  Nguyen Art Foundation
4 ชมบรรยากาศริิมน้ำำ� �ที่�  Cocoa Kitchen
5 ชิิมเฝอร้้อนๆ ในแบบดั้้� งเดิิม

วัันที่่ �  2: เสน่่ห์์เมืืองท่่าและการผสมผสานทาง
วััฒนธรรม

เริ่่�มต้้นเช้้าวัันใหม่่กับบรรยากาศริิมแม่่น้ำำ�ไซง่่อนท่ี่� Cocoa 
Kitchen คาเฟ่แ่ละร้า้นอาหารร่่วมสมัยัท่ี่�ได้้รับัการออกแบบโดย 
T3 Architects ร้้านนี้้�โดดเด่่นด้้วยการนำำ�เอาโกโก้้เวีียดนามมา
แปรรููปเป็็นช็็อกโกแลตสุุดพรีีเมีียม จากนั้้�นแวะชม พิิพิิธภััณฑ์์
ตนดึ๊๊ � กทั่่� ง (Ton Duc Thang) ตึึกโมเดิิร์์นท่ี่�เป็็นสถาปััตยกรรม
ของนครโฮจิิมิินห์์ หลังสงครามมาถููกรีโีนเวทใหม่่ให้มี้ีขนาดใหญ่่
และร่่วมสมัย สะท้้อนให้้เห็็นการเติิบโตท่ี่�ไม่่เคยหยุดนิ่่�งของเมืือง

มื้้�อกลางวัันเปลี่่�ยนบรรยากาศเดิินเลีียบแม่่น้ำำ�ไซง่่อนทางเหนืือ 
ก่่อนจะเข้้าไปลิ้้�มลองอาหารในตรอกเล็็กๆ ของเจแปนทาวน์์ 
เต็็มไปด้้วยร้านราเม็็ง อิิซากายะ และคาเฟ่่สไตล์ญี่่�ปุ่่�น ช่่วง
บ่่ายเดิินสำำ�รวจสถานท่ี่�สำำ�คัญในยุุคอาณานิิคมรอบๆ โรงละคร 
โอเปร่่า (Opera House) รวมถึึง โรงแรมคอนติิเนนตััล 
(Hotel Continental) อัันเก่่าแก่่ และเก็็บภาพถนนคนเดิิน  
เหงียนฮุุย (Nguyen Hue) สััมผััสคาเฟ่่ย้้อนยุุคท่ี่� คาเฟ่่ลิินห์์ 
(Café Linh) ก่่อนจะไปช้้อปปิ้้� งแบรนด์์ท้้องถิ่่�นท่ี่� คอมพาวด์
การ์์เมนต์์ (Compound Garment) เพื่่�อเรีียนรู้้�การก้าวเข้้าสู่่� 
การเป็็นศููนย์์กลางแฟชั่่�นแห่่งหนึ่�งในเอเชีีย รัับประทานอาหาร
เย็น็ท่ี่� ร้้านยุุนกะ (Yunka) ลิ้้�มรสอาหารฟิวิชั่่�นญี่่�ปุ่่�น-เปรูู (Nikkei) 
ในตึึกเก่่าสไตล์โคโลเนีียลท่ี่�นำำ�มารีีโนเวทใหม่่ ก่่อนจะอยู่่�ยาว
ปาร์์ตี้้�ต่่อในช่่วงดึึก

4
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The atmospheric Stonehenge at night
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Every ancient civilization shared a deep understanding that 
human life has never been separate from the sky

BY CHALISA VIRAVAN 
PHOTOGRAPHY BY PEDUCKK 

THE ALIGNMENT 
WITHIN
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1  The moment sunlight streams through the ancient gaps
2-3  Capturing the right moment

Opposite page
1  Anticipating the first light as it pierces the heart of 

Stonehenge
2 The ancient architects engineered Stonehenge to align 

precisely with the sun during solstices
3-4 The megalithic structure welcomes observers for both  

the summer and winter solstices
1

1 2

Before we built cities or wrote history, we learned to 
look up. The sky was humanity's first teacher. The 
sun revealed the rhythm of the day. The changing 
seasons told us when to plant, harvest, and travel. 
The moon marked the passage of time. The stars 
were our first map. Long before astronomy emerged 
as a formal science, people were already reading 
the language of the sky through observation, lived 
wisdom, and awareness.

Our relationship with the cosmos was never only 
about belief. It was also shaped by the patient study 
of the natural world, and to me, this is one of the 
most profound aspects of human history. Across 
continents and millennia, civilizations with little or 
no contact with one another arrived at remarkably 
similar insights. Temples were oriented toward the 
rising sun, monuments aligned with the solstices 
and equinoxes, and architecture was designed to 
receive light in ways that were precise, intentional, 
and deeply intelligent. From Stonehenge and Machu 
Picchu to Phanom Rung and other sacred sites 
across the world, we find evidence of people shaping 
the built environment in dialogue with the sky.

3
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The deeper I explored these alignments, the more 
I recognized them as living conversations between 
humanity, nature, and the universe. They were 
built to observe cycles and to acknowledge that 
human life unfolds within patterns far greater than 
ourselves. Standing in such places offers something 
no photograph or textbook can fully convey. There 
is a profound difference between understanding an 
alignment intellectually and witnessing sunlight 
move through a passage, fall upon a wall, or 
illuminate a space that was designed for that exact 
moment thousands of years ago. In those moments, 
history becomes tangible.

Over time, these journeys have deepened my 
fascination with celestial alignments. The ancient 
world did not study nature from a distance. It 

learned by living within it. These were the patterns 
that sustained entire civilizations. Earth continues 
its journey around the sun, just as it has for billions 
of years, and every living organism still depends 
on the energy of this single star. The universe has 
not changed. What has changed is our attention. 
Technology has made us more efficient, yet 
gradually disconnected us from the natural rhythms 
that once gave shape and meaning to our lives.

T H E  O B S E R VAT I O N S

1, 2  In Buriram Province, the fifteen sanctuary 
doorways of Prasat Hin Phanom Rung are 
precisely aligned to catch the sun 

Opposite page
At Karnak’s Great Hypostyle Hall, dawn filters 
through ancient grilles to illuminate a monumental 
labyrinth of 134 columns

1 2
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This is perhaps why places built in alignment continue 
to resonate across cultures and generations. They have 
always offered a way for us to understand ourselves. 
When I was at Stonehenge during the summer solstice 
in 2023, surrounded by thousands of people waiting 
for the first light of dawn, differences dissolved. No 
one looked elsewhere. Every gaze turned in the same 
direction, toward the sun. There were tears of joy and 
a sense of happiness that moved through the crowd. 
That moment unfolded into a shared field of collective 
awareness. It felt like an awakening into oneness, even 
briefly, but its effect on my consciousness has lasted 
until today.

Moments like these reveal something words can never 
fully explain, yet is instantly recognizable when felt. 
Beyond our different cultures, beliefs, and identities 
lies a rhythm we all share. We live beneath the same 
sky, wake to the same sun, and remain part of the same 
living system. This is why ancient alignments continue 
to move many of us so deeply. As we look outward, we 
are drawn inward at the same time, toward the center, 
our inner alignment, and the essence that lives within 
us all. 
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1  Ancient ruins in the pre-Columbian city of Teotihuacan, Mexico
2  The legendary Incan citadel of Machu Picchu 

1
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Untamed London
The cinematic trope of a London cloaked in 

industrial smog belongs in the gritty past. Today, 
decades later, the capital’s bold green spaces and 

thinking mark it out on the world stage

BY SAWASDEE TEAM 
UNDER THE GUIDANCE OF JEERAWAN DUANGNAM HERRIOT
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Out of the ruins

In the City of London – the historic core and financial 
district of the British capital – global markets dictate its 
uncompromising, second-by-second pace. But within 
this epicenter of the corporate world there is a quiet spot 
where nature has successfully staged a green rebellion: 
St Dunstan-in-the-East, a church built circa 1100. A 
Grade I listed building, it is often widely considered the 
most beautiful church garden in London, despite being 
severely damaged in 1666 by the Great Fire of London, 
and again during the Blitz. Instead of being rebuilt, its 
stone ruins have been surrendered instead to the soft 
governance of the earth. With the passage of time, it has 
been magnificently overtaken by climbing ivy, exotic 
trees, and delicate wallflowers.

Defined by its singular botanical signature, the structure 
presents a breathtaking architectural counterpoint: 
Gothic pointed arches draped in rich, emerald canopies. 
Here, sharp-suited financiers eat lunch beneath a 
ceiling of rustling leaves, witnessing a poetic space 
where the capital's tragic wartime history gracefully 
fuses with a persistent, living ecosystem that refuses 
to be paved over.

Beneath a city’s breathless exterior lies a fiercely wild 
heart. During a trip to London, we step off the paved 
avenues to explore secret woodland canopies and 
forgotten sanctuaries of biodiversity that elegantly 
rupture the concrete grid – places that are a stunning 
reminder that nature always reclaims its rightful crown.

During the smoke-shrouded crucible of the Industrial 
Revolution, London aggressively re-engineered itself 
as an unyielding monument to global commerce 
and mechanical power. This was the dark, utilitarian 
metropolis that Charles Dickens so masterfully 
chronicled – a labyrinthine network of soot-stained 
brick, choking yellow fog, and unremitting stone, where 
the relentless march of progress sought to permanently 
exile the natural world. Dickens’ urban landscape was 
one of psychological and physical confinement, an 
empire of iron where the earth was paved over and 
human lives were bound to the rhythm of the machine.

Yet, a century and a half later, beneath the hyper-modern 
veneer of today's financial superpower, a radical mutiny 
has quietly taken place. The contemporary metropolis 
is orchestrating a deep structural realignment. 

This can be seen in the radical rewilding initiatives 
gracefully disrupting the architecture, which have led 
the United Nations to recognize London as the world’s 
largest urban forest. Native habitants are reclaiming 
forgotten pockets, and nature is reclaiming its rightful 
place.

1 A quiet, green corner of London
2 Gothic architectural window frames
3 A sketched portrait of Charles Dickens

1
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A lush escape 
Further north, the Barbican Conservatory 
presents the ultimate architectural paradox: 
a soaring concrete fortress transformed into 
a multi-level tropical rainforest beneath a 
dramatic glass canopy. Erected as a utopian 
monument to post-war modernism, this 
rough-hewn Brutalist megastructure now 
plays host to thousands of species of exotic 
flora that violently scale its monochrome 
walls.

Massive palm fronds brush against cold, 
textured concrete, while exotic fish glide 
through pools framed by unyielding 
pillars. It is a breathtaking visual narrative 
where the rigid geometry of mid-century 
architecture is softened and embraced by a 
chaotic, humid jungle. This artificial oasis 
serves as a literal green lung, a vibrant 
testament to nature's ability to inhabit and 
soften imposing human designs.

1, 2  Famous for its Brutalist architecture, the 
Barbican Centre is in the City of London
3 The Barbican Conservatory is open to the public on 
select days with complimentary admission
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Growing feral

Venturing into the bohemian enclaves of Stoke Newington, Abney 
Park Cemetery offers a moodier, deeply romantic encounter 
with the untamed. Dubbed one of London’s 'Magnificent Seven' 
cemeteries by the architectural historian Hugh Meller, it has long 
since been left beautifully and intentionally feral. The Victorian-
era site has matured into a dense, atmospheric woodland reserve 
where crumbling gothic monuments, draped in moss, merge 
seamlessly with ancient, towering oaks.

This is a realm of exquisite, haunted beauty – a poetic landscape 
of the sort Dickens might have conjured – that has staged a 
spectacular, living coup. Today, it stands as a triumph of nature's 
resilience. Subterranean fungi, rare insects, and predatory owls 
dwell within the twilight shadows of weathered headstones. In 
this sacred expanse, the delicate thread between mortal history 
and vibrant, creeping botany gracefully unravels, leaving behind 
a shadowed, breathing sanctuary of timeless allure.

1

1 An illustration of an ancient oak tree
2 An aerial view of Abney Park Cemetery

1

2
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Of mist and memory
Just a short walk from Manor House Tube station, the Woodberry 
Wetlands stand as a modern, radical rewilding triumph. Once a 
heavily fortified, closed-off industrial reservoir built to feed the thirsty 
metropolis, this vast body of water has been masterfully restored into 
a striking, reed-fringed wildlife haven.

As brilliant kingfishers dart across the open water and migratory 
birds settle in the wetlands, the dramatic, geometric skyline of North 
London’s luxury high-rises frames the horizon. It is a vivid testament 
to ecological redemption and structural realignment. Woodberry 
Wetlands proves that even the city's deepest industrial scars can be 
healed, realigned into a sanctuary that welcomes the wild back to its 
rightful urban throne, beautifully disrupting the concrete sprawl.

Since the mid-20th century, London has steadily moved away from its 
industrial footprint, allowing a greener identity to mature over decades. 
This gradual reweaving of nature back into the built environment marks 
a sophisticated new phase in the capital's ongoing relationship with 
the natural world, realigning modern urban growth with ecological 
resilience. 

1

3

4

2

Getting There
THAI operates twice-daily non-stop flights between Bangkok 
and London. View the flight schedule and book your tickets at 
thaiairways.com 

1, 2, 3, 4 The expansive reservoir of Woodberry Wetlands, 
which provides a vital habitat for London's diverse flora 
and wildlife

Opposite page Architectural entrance portal clad in oxidized 
Corten steel, marking the gateway to Woodberry Wetlands 
nature reserve in North London
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พงไพรในลอนดอน

ภายใต้้รููปโฉมของเมืืองหลวงท่ี่�เต็็มไปด้้วยสถาปััตยกรรมท่ี่�สวยงาม
จนแทบหยุดหายใจ กลัับซ่่อนความสวยงามของธรรมชาติิอยู่่�เช่่น
กััน หากได้้ไปเยืือนลอนดอนอีีกครั้้�ง ลองเปลี่่�ยนแผนการเดิินทางท่ี่�
คุ้้�นเคย แล้้วออกสำำ�รวจพื้้�นท่ี่�สีีเขีียวผืืนใหญ่่ท่ี่�เต็็มไปด้้วยต้้นไม้้ และ
สถานท่ี่�ท่ี่�ไม่่คุ้้�นชิินแต่่เต็็มไปด้้วยพรรณไม้้หลากหลายท่ี่�ซ่่อนเร้้นอยู่่�
ตามแนวตึึกอัันน่่าเกรงขามได้้อย่่างอ่่อนโยนและสง่่างาม พร้อ้มเป็น็
เคร่ื่�องเตืือนใจว่่าธรรมชาติิยัังคงทรงอิิทธิิพลอยู่่�เสมอ

หากย้้อนกลัับไปในยุุคปฏิิวััติิอุุตสาหกรรมท่ี่�เมืืองปกคลุุมไปด้้วย 
ความอึึมครึึมของหมอกควััน ลอนดอนได้้ปรัับเปลี่่�ยนโครงสร้้าง 
ตััว เองอย่่างมากเพื่่� อยึึดตำำ�แหน่่งผู้้�นำำ�ทางการค้าโลกและ 
พลัังงานจัักรกล ท่ี่�นี่่�คืือมหานครอันมืืดมนและเน้้นประโยชน์ 
นิิยม ตามท่ี่�ชาร์์ลส์์ ดิิกเกนส์์ (Charles Dickens) ได้้บัันทึึกไว้้  
ทั้้� งกำำ�แพงก้้อนอิิฐท่ี่� เปื้้� อนเขม่่า หมอกควัันสีี เหลืืองท่ี่�ทำำ�ให้้
หายใจไม่่ออก และแผ่่นหิินหยาบกระด้้าง ด้้วยความก้าวหน้า
ทางอุุตสาหกรรมท่ี่�ไม่่หยุดยั้้�ง สิ่่�งเหล่่านี้้�ล้้วนขัับไล่่ธรรมชาติิให้้ 
ออกไปอย่่างสิ้้�นเชิิง ซึ่่�งดิิกเกนส์์ให้้นิิยามทัศนีียภาพของเมืือง 
ไว้้ว่่าคืือพื้้�นท่ี่�แห่่งการกักขัังทั้้�งทางจิิตใจและร่่างกาย อาณาจัักร 
แห่่งเหล็กกล้้าแต่่ทว่่าผืืนดิินกลัับถููกราดทับด้้วยคอนกรีีต และชีีวิิต
ของมนุษย์์ต้้องขัับเคล่ื่�อนไปตามจังหวะของเครื่่�องจัักร

แต่่ด้วยเวลาเพีียงแค่่หนึ่่�งศตวรรษครึ่่�งต่่อมา ภายใต้้ภาพลัักษณ์์
อัันทัันสมัยในปััจจุุบััน การเปลี่่�ยนแปลงครั้้�งสำำ�คัญได้้เกิิดขึ้้�นอย่่าง
เงีียบๆ มหานครร่่วมสมััยแห่่งนี้้�กำำ�ลังจััดวางองค์์ประกอบโครงสร้้าง
ใหม่่เพ่ื่�อคืืนความสมดุุลด้้วยการฟื้้� นฟููธรรมชาติิสู่่�เมืือง (rewilding) 
ท่ี่�แทรกตััวอยู่่�อย่่างสง่่างามตามสถาปััตยกรรมต่่างๆ จนทำำ�ให้้
องค์์การสหประชาชาติิประกาศให้้ลอนดอนเป็็นป่่าในเมืือง (urban 
forest) ท่ี่�มีีขนาดใหญ่่ท่ี่�สุุดในโลก สิ่่�งมีีชีีวิิตท้องถิ่่�นเริ่่�มทวงคืืนพื้้�นท่ี่�
ท่ี่�เคยถููกลืืม เพราะธรรมชาติิย่่อมกลัับคืืนสู่่�พื้้�นท่ี่�ของตนเสมอ

ฟ้ื้� นตััวจากซากปรัักหัักพััง

ในย่่าน ซิิตี้้ �  ออฟ ลอนดอน (City of London) ศููนย์์กลาง
ประวััติิศาสตร์์และเขตการเงิินของเมืืองหลวงอัังกฤษ คืือพื้้�นท่ี่�
ท่ี่�ตลาดโลกขัับเคล่ื่�อนด้้วยความเร็็วระดัับวิินาทีี ทว่่าใจกลางจุุด
ยุุทธศาสตร์ของโลกธุุรกิจแห่่งนี้้�กลัับมีีมุุมอันเงีียบสงบ เสมืือนว่่า
ธรรมชาติิได้้ประกาศชััยชนะในการทวงคืืนพื้้�นท่ี่�สีีเขีียวคืืนมาได้้
อย่่างงดงาม ท่ี่�แห่่งนั้้�นคืือ St Dunstan-in-the-East โบสถ์โบราณ
ท่ี่�สร้้างขึ้้�นราวปีีคริิสต์ศัักราช 1100 ซึ่่�งอาคารประวััติิศาสตร์์ระดัับ 
Grade I listed แห่่งนี้้�ได้้รัับการยอมรัับอย่่างกว้้างขวางว่่าเป็็นสวน
ในโบสถ์ท่ี่�สวยงามท่ี่�สุุดในลอนดอน แม้้จะเคยได้้รัับความเสีียหาย
อย่่างหนักจากเหตุุการณ์์ไฟไหม้ครั้้�งใหญ่่ (Great Fire of London) 
ในปีี 1666 และการทิ้้�งระเบิิดในช่่วงสงครามโลกครั้้�งท่ี่�สอง (The 
Blitz) ก็็ตาม แต่่แทนท่ี่�จะถููกสร้้างขึ้้�นใหม่่ ซากปรัักหัักพัังเก่่าๆ กลัับ
ได้้ชีวิีิตใหม่่เม่ื่�อถููกปล่่อยให้้ธรรมชาติิได้้เข้า้มาโอบอุ้้�มดููแล เม่ื่�อเวลา
ผ่่านไป ผืืนหิินเหล่่านั้้�นได้้ถููกแต่่งแต้้มความงามด้วยเหล่่าไม้้เลื้้�อย 
พรรณไม้้แปลกตา และกำำ�แพงท่ี่�ปกคลุุมไปด้้วยดอกไม้้

โครงสร้างนี้้�โดดเด่่นด้้วยเอกลัักษณ์์ทางพฤกษศาสตร์ท่ี่�ไม่่เหมืือน
ใคร เพราะผสมผสานกัับสถาปััตยกรรมท่ี่�สร้้างความแตกต่่าง
ได้้อย่่างลงตััว อย่่างซุ้้�มโค้้งแหลมสไตล์โกธิิคท่ี่�ถููกประดัับประดา
ด้้วยเรืือนยอดไม้้สีีเขีียวมรกต พื้้�นท่ี่�แห่่งนี้้�ให้้ความรู้้�สึึกท่ี่�ระคนกััน
ระหว่่างความเหงาเศร้้าและชััยชนะไปพร้้อมๆ กััน ในเวลากลาง
วััน เหล่่านัักการเงิินในชุุดสููทสุดเนี้้�ยบต่่างเลืือกมานั่่�งพัักผ่่อนใต้้
ร่่มเงาไม้้ สััมผััสบรรยากาศดั่่�งบรรยายในบทกวีี ท่ี่�ซึ่่�งประวััติิศาสตร์์
สงครามอันน่่าเศร้า้ของเมืืองหลวงยืืนหยัดัไปกัับธรรมชาติิท่ี่�ไม่่ยอม
ศิิโรราบได้้อย่่างกลมกลืืน

ภาพหมอกหนาทะมึึนจากอุุตสาหกรรมที่่ � ปกคลุุมเมืือง
ลอนดอนคืือภาพที่่ � เป็็นเพีียงแค่่อดีีต เพราะหลาย
ทศวรรษต่่อมา เมืืองหลวงแห่่งนี้้ � ได้้ถูู  กโอบล้้ อมไปด้้ว ย
พื้้ �นที่่ � สีีเขีียวพร้้อมกัับส่่งให้้ชื่่  �อของลอนดอนโดดเด่่นใน
เวทีโลกอีีกครั้้�ง    

1

2

แปลและเรีียบเรีียง จีีรวรรณ ด้้ว งนาม แฮร์์เรีียต
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5

3

4

ม่่านหมอกแห่่งความทรงจำำ � 

ไม่่ไกลจากสถานีรีถไฟใต้้ดิิน Manor House คืือภาพของพื้้�นท่ี่�ชุ่่�มน้ำำ� Woodberry Wetlands  
ซึ่่�งนัับได้้ว่่าเป็็นตััวแทนของความพยายามของมนุษย์์ในการฟื้้� นฟููธรรมชาติิสู่่�เมืืองยุุคใหม่่  
ผืืนน้ำำ�อันกว้้างใหญ่่ท่ี่�เคยเป็็นอ่่างเก็็บน้ำำ�อุตสาหกรรมอันหนาแน่่นและปิิดตายเพื่่�อหล่่อเลี้้�ยง 
มหานครในอดีีต ได้้รัับการฟื้้� นฟููให้้กลายเป็็นแหล่่งท่ี่�อยู่่�อาศััยของสััตว์ป่่าโดยมีทิิวทุ่่�งหญ้า 
คอยโอบอุ้้�มเอาไว้้

ภาพท่ี่�คุ้้�นตาของท่ี่�นี่่�คืือจัังหวะท่ี่�ฝููงนกกระเต็็นบิินโฉบ เล่่นลมเหนืือผืืนน้ำำ�อันกว้้างใหญ่่ และ
พากัันลงเล่่นน้ำำ� ตััดกับภาพตึึกระฟ้้าของลอนดอนท่ี่�อยู่่�ไกลออกไป พื้้�นท่ี่�ชุ่่�มน้ำำ�แห่่งนี้้�คืือการ
กู้้�คืืนระบบนิิเวศและการจัดวางโครงสร้างใหม่่ Woodberry Wetlands พิิสููจน์์ให้้เห็็นว่่าแม้้แต่่
บาดแผลทางอุุตสาหกรรมท่ี่�ลึึกท่ี่�สุุดของเมืืองก็็สามารถเยีียวยาได้้ และปรัับสมดุุลได้้ด้้วยการ
โอบรัับธรรมชาติิกลัับมาสู่่�เมืือง

นัับตั้้�งแต่่กลางศตวรรษท่ี่� 20 เป็็นต้้นมา ลอนดอนได้้แปรเปลี่่�ยนตััวเองจากเมืืองท่ี่�เน้้น
อุุตสาหกรรม สู่่�เมืืองท่ี่�สร้้างตััวตนทางสิ่่�งแวดล้อมด้วยการสรรค์สร้้างพื้้�นท่ี่�สีีเขีียวมาตลอด
หลายทศวรรษ นัับเป็็นการจัดระเบีียบการเติิบโตของเมืืองยุุคใหม่่ท่ี่�สอดประสานกัับการฟื้้� นฟูู
ธรรมชาติิได้้อย่่างโดดเด่่นอย่่างแท้้จริิง 

การบินิไทยให้้บริิการเท่ี่�ยวบิินตรงระหว่่างกรุุงเทพฯ และลอนดอน วัันละสองเท่ี่�ยวบิินทุุกวััน  
ตรวจสอบตารางบิินและสำำ�รองท่ี่�นั่่�งได้้ท่ี่� thaiairways.com 

หลบลี้้ � สู่่�ป่ ากลางเมืือง

จากใจกลางเมืือง มุ่่�งหน้าสู่่�ทิิศเหนืือ Barbican 
Conservatory โดดเด่่นเพราะนำำ�เสนอความ
ขััดแย้้งทางสถาปััตยกรรมได้้ลงตััว ป้้อมปราการ
คอนกรีีตท่ี่�แข็็งแกร่่งถููกเนรมิตให้้เป็็นป่่าร้้อนชื้้�น 
หลากหลายชั้้�นภายใต้้โดมกระจกสุุดอลัังการ  
ตึึกสไตล์บรููทัลลิิสต์ (Brutalist) ท่ี่�ดููดิบๆ แห่่ง
นี้้�สร้างขึ้้�นเพ่ื่�อเป็็นอนุุสรณ์์สถานแห่่งของลััทธิ ิ
โมเดิิร์์นนิิสต์หลังสงคราม และในปััจจุุบัันได้้กลาย
เป็็นท่ี่�อยู่่�อาศััยของพืืชพรรณต่่างถิ่่�นแปลกตา 
นัับพัันชนิดท่ี่�ไต่่ไปตามผนังสีีโมโนโครม 

ความดิบเท่่มาจากใบปาล์์มสีีเขีียวท่ี่�แซมตามชั้้�น
กำำ�แพงคอนกรีีต บ่่อปลาท่ี่�เผยให้้เห็็นปลาน้้อย
ใหญ่่ท่ี่�แหวกว่่ายโดยมีฉากหลังเป็็นเสาตึึก มัันคืือ
การเล่่าเรื่่�องราวของสถาปััตยกรรมยุคมิิดเซ็็นจููรี 
(mid-century) ท่ี่�ทำำ�ให้้อ่่อนโยนลงด้้วยธรรมชาติิ
ของป่่าดิิบชื้้� น ท่ี่�นี่่� เปรีียบเสมืือนกัับโอเอซิิสท่ี่�
เป็็นดั่่�งปอดสีีเขีียว และเป็็นเครื่่�องพิิสููจน์์ได้้ว่่า
ธรรมชาติิสามารถลดทอนความแข็็งกระด้้างท่ี่�
มนุษย์์สร้้างขึ้้�นเพ่ื่�อให้้เป็็นพื้้�นท่ี่�ท่ี่�น่่าอยู่่�ได้้  

การกลัับสู่่� ธรรมชาติิอัันเป็็นนิิรัันดร์

ในย่่าน Stoke Newington ท่ี่�เป่ี่� ยมด้วยเสน่่ห์แบบ
โบฮีีเมีียน Abney Park Cemetery มอบอีีก
มุุมหนึ่่�งของธรรมชาติิท่ี่�งดงามและลึึกลัับ สุุสาน 
วิิกตอเรียีนแห่ง่นี้้�เป็็นหนึ่�งใน “Magnificent Seven” 
สุุสานสำำ�คัญของลอนดอน และถููกปล่่อยให้้เติิบโต
อย่่างเป็็นธรรมชาติิมาเป็็นเวลานาน 

อนุุสรณ์์สถานหิินแบบโกธิิคท่ี่�ปกคลุุมด้วย 
มอสส์ค่่อย ๆ หลอมรวมเข้้ากัับต้้นโอ๊๊กโบราณ
และผืืนป่่าหนาทึึบ กลายเป็็นภููมิทััศน์์ท่ี่�ทั้้� ง 
โรแมนติิกและชวนให้้ครุ่่�นคิิด ราวกัับฉาก
หนึ่�งในวรรณกรรมของดิิกเกนส์์ ท่ี่�ซึ่่�งเชื้้�อรา  
แมลงหายาก และนกนัักล่่าเข้้ามาอาศััยอยู่่�
ท่่ามกลางร่่องรอยของอดีีต 

3

6

1, 2  ศิิลปะแบบโกธิิคซ่่อนตััวในเมืืองได้้อย่่างกลมกลืืน 
3  สถาปััตยกรรมบรููทััลลิิสต์์ท่ี่�เปลืือยเปล่่า 

เผยให้้เห็็นวััสดุุจริิง
4 ผืืนน้ำำ�ที่�สะท้้อนตึึกรามในลอนดอน
5 พืืชพรรณภายใต้้โดมกระจก
6  มุุมสงบในสุุสาน
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TEXT BY ALFRED THA HLA

S P E C I A L  I N T E R V I E W

Buddhist monk Somdet Phra Mahapacharayanmuni (Phra 
Ajahn Jayasaro) was born on the Isle of Wight, England in 
1958 and traveled to India and Thailand before receiving 
full ordination by the late Phra Ajahn Chah in 1980 at Wat 
Nong Pah Pong. He then went on to become Abbot of 
Wat Pah Nanachat from 1997 to 2002. His Majesty King 
Vajiralongkorn of Thailand honored him with a royal title 
and Thai citizenship in March 2020.

Phra Ajahn Jayasaro is one of the most respected voices 
in contemporary Buddhism today, renowned for delivering 
his profound teachings with exceptional clarity, warmth, 
and intellectual depth – something you will discover for 
yourself upon watching The Mindful Journey, a program 
featured in THAI’s in-flight entertainment. Rooted in the 
Kammatthana Thai Forest Tradition, his reflections bridge 
ancient Buddhist wisdom and the emotional realities of 
modern life.

In this conversation with SAWASDEE, Phra Ajahn Jayasaro 
discusses meditation not simply as a technique, but as a 
way of living with awareness, balance, and compassion. 
Spanning from happiness to anxiety, social media to 
anger, his insights offer a thoughtful and practical guide 
to cultivating inner stability and living with greater purpose 
– an inspiring companion during your journey with THAI. 

In today’s fast-paced world, what role does meditation 
play in helping people remain grounded and resilient?
Meditation is often misunderstood as simply sitting 
quietly and applying a technique. In Buddhism, it is really 
a way of living – a way of being awake, aware, and learning 
from experience. Meditation strengthens our ability to 
respond wisely rather than react impulsively, creating 
inner stability amid constant change.

The Art of 
Inner Peace
One of the most respected voices in contemporary 

Buddhism, Somdet Phra Mahapacharayanmuni 
(Phra Ajahn Jayasaro) is the latest spiritual guru 

to collaborate with THAI for its inflight meditation 
series. Here, he shares his practical insights on 

meditation, happiness, anxiety, and mindful living.

What guidance would you offer beginners who want 
to bring meditation naturally into daily life?
Do not make meditation intimidating. It should not 
feel like bitter medicine. Meditation is simply training 
awareness under supportive conditions, which is why we 
sit somewhere quiet and free from distraction.

Posture matters because body and mind influence 
one another. The aim is not perfection but continuity – 
gradually learning to stay present and aware. Meditation 
is not about escaping from life, but about systematically 
cultivating the inner qualities that allow us to live life well.

What are some common misconceptions about 
meditation?
One misconception is that meditation is mainly about 
relaxation. Relaxation is a byproduct, but not the ultimate 
goal. If relaxation becomes the goal, the mind easily 
becomes dull or sleepy. Buddhist meditation is about 
balancing effort and ease. The mind learns to be calm and 
energized at the same time. Another misconception is 
separating mindfulness from ethics and wisdom. Mental 
clarity alone is not enough. In Buddhism, mindfulness 
must be grounded in compassion, morality, and wisdom. 
The ultimate purpose is insight, not simply stress 
reduction.

How do you deal with anger in a skillful way?
Buddhism approaches anger on three levels: behavior, 
emotional training, and wisdom.  First, we establish clear 
boundaries in speech and action. No matter how angry we 
feel, we avoid harming others physically or verbally. This 
doesn’t mean repression. It is learning wise governance 
of our conduct. 
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Second, we cultivate patience, mindfulness, and loving-
kindness. These gradually reshape emotional habits. The 
qualities that oppose anger are nurtured and become 
natural to us. 

Third, we investigate anger itself. Often anger is connected 
less to the event and more to our interpretation of it – our 
expectations about how people ‘should’ behave, things 
‘should’ be, and so on. We see how things occur as the 
result of a web of causes and conditions, and move away 
from blame into understanding contribution. Wisdom allows 
us to respond firmly when necessary, but without hatred.

If you are developing meditation practices, your mind 
becomes purer and cleaner, and you become more 
sensitive to anything that sullies it. When your mind 
becomes cleaner, you just find anger so disgusting 
that you do not want it in your mind anymore. When 
you begin to see that anger does not belong to you 
and that it is a conditioned phenomenon that arises 
and passes, that is when you really learn how to let go 
of the root of it.

How can people cultivate mindfulness and better 
manage distractions from social media?
Observe your mind and body. Observe cause and effect. 
Notice how you feel after excessive social media use. If 
you feel agitated or mentally scattered, recognize the 
connection.

A simple experiment is enough. Reduce screen exposure 
and see whether the mind becomes calmer. At the very 
least, avoid devices for half an hour before sleep and 
after waking. Small changes can have a surprisingly 
positive effect.

Many people seek happiness through success or 
recognition. From a Buddhist perspective, what 
creates lasting happiness?
Temporary pleasures are not wrong, but Buddhism 
emphasizes moral boundaries. Otherwise, the pursuit of 
happiness can create more suffering than joy. 

What matters is investigating happiness for ourself rather 
than simply following social conditioning. At the end of 
life, few people regret not earning more money or gaining 
more status. Many regret neglecting relationships, inner 
peace, or meaningful living. 

Often, happiness comes from simple things – nature, 
realization of what we have been given, or moments 
of calm. Ultimately, lasting happiness depends on the 
quality of the mind. If the mind is dominated by greed, 
fear, resentment, or anxiety, external success never 
feels complete.

Can you elaborate on the meaning of the phrase “frog 
in boiling water” and explain its potential relevance to 
the state of Buddhism in Thailand?
The analogy describes how gradual change often goes 
unnoticed. A frog in cool water may not realize the water is 
slowly heating until it’s too late. This is a story that explains 
how some unwanted things go unrecognized because the 
changes are incremental and very slow. I think there are 
signs of this happening to Buddhism in Thailand. Many 
think Buddhism is monasteries and monks, but it’s the 
underlying values that define Buddhism. Understanding 
of these values and how cultural forms can enshrine them 
is being lost. This is a time for Buddhists to reconnect 
with the teachings.

After more than four decades as a monk, what 
continues to motivate you?
I love the Dhamma. As long as the highest goal of the 
Buddhist path has not been fully realized, there is always 
more work to do. I am also motivated by preserving 
and sharing Buddhist values, particularly within Thai 
society and across Asia. Buddhism offers values such 
as compassion, tolerance, personal responsibility, and 
respect for diversity that are deeply important today. I feel 
honored to play a small part in upholding and propagating 
these values. 

Discover Phra Ajahn Jayasaro’s Dhamma talks in The Mindful Journey, a program featured in the THAI TV section of 
THAI’s in-flight entertainment

S P E C I A L  I N T E R V I E W
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E X E C U T I V E  TA L K

Dreams Take Flight: The Vision Behind
THAI’s Junior Sky Explorers

Introduced by Kittiphong Sansomboon, Chief Commercial Officer of THAI and 
Editor-at-Large of SAWASDEE, Junior Sky Explorers brings together the beauty of 

Thai heritage and the excitement of discovery, encouraging young travelers to 
explore the world with wonder and confidence

Long before the plane’s wings lift into the air, the journey has 
already begun. It starts quietly in the imagination – through 
stories of far-off lands, foreign cultures, and the wide-eyed 
wonder of watching the world unfold for the very first time.

In the belief that the grandest dreams begin with the 
smallest sparks, THAI has introduced the Junior Sky 
Explorers: five distinct animal companions drawn from the 
corners of Thailand’s rich landscape, created to stir the 
wonder of young minds. For Kittiphong, the architect behind 
them, these figures are far more than charming mascots. 
They are gentle guides into the wider world, weaving stories 
and warm memories that linger long into a lifetime of travel.

By easing early flight anxieties and instilling a true sense of 
welcome, storytelling turns every journey into a gateway for 
cultural discovery. "Before children ever become travelers, 
they become dreamers," Kittiphong reflects. "The vision 
is to shift their gaze – from asking where they are flying, to 
imagining what awaits them when they arrive." As a group of 
young “Air-bassadors,” these five characters share Thailand’s 
heritage with the world, adding depth and delight to family 
travel. Below, Kittiphong shares the story behind the vision.

What was the origin and inspiration behind the creation 
of THAI’s animal mascots?
The starting point was not simply to create mascots. �It was 
to consider how THAI could make the travel experience 
more engaging and memorable for children, building  
a relationship with travelers much earlier in life. THAI carries 
over 19 million passengers annually, including more than 
300,000 children aged two to twelve. While children do not 
purchase tickets, they heavily influence how families feel 
about a journey and help build lasting brand loyalty. More 
importantly, a positive childhood experience can become 
a lasting emotional memory. A child who feels comfortable, 
welcomed and excited to fly with THAI today may grow into 
an adult who continues to choose the airline in the future. 
Rather than a single mascot, we created five traveling 
companions. Children have diverse personalities – some are 
bold, others quiet or observant. A group of friends allows 
every child to see themselves in at least one character, 
connecting travel with curiosity and discovery.
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“Aircraft connect cities. 
Stories connect people. 
Dreams connect generations. 
�Every great journey begins 
with a dream.”

What is the story and meaning behind the name of each 
mascot?
Each character was designed as a portrait of Thailand, drawing 
from regional history and folklore. Panjaa (Ben), a fighting 
rooster from Phitsanulok, is named after Benjathamma 
(Buddhism’s Five Virtues) and represents principled courage 
as the bold leader. Iyara (Ice), a Thai elephant from Surin 
whose name is the classical Thai word for elephant, symbolizes 
strength, dignity, and care. Wila (Way), a Siamese cat from 
Ayutthaya, takes her name from the literary word for cat and 
embodies elegance, trade heritage, and diplomacy. Thui,  
a water buffalo from Phatthalung's wetlands, carries a name 
familiar across rural Thailand, symbolizing patience, humility, 
and quiet strength. Finally, Rika, a clever myna bird from 
Songkhla named after the legendary Sarika bird, serves as 
the quick-minded strategist who perches on Thui’s head – 
symbolizing communication built on trust.

What are the main goals and expected outcomes of this 
mascot project?
Rather than just a promotional campaign, the Junior Sky 
Explorers was conceived to enable connection. The first 
goal relates to the emotions: helping young travelers 
feel welcomed and easing flight anxiety. The second is 
educational: introducing destinations, cultures, nature and 
values like friendship, courage, kindness, and teamwork. 
The third is long-term engagement: deepening family 
relationships with THAI and the Royal Orchid Plus program 
over a lifetime. Commercial outcomes follow naturally once 
genuine affection and positive memories are established.

In what ways are these mascots designed to inspire and 
engage younger travelers?
Children connect most deeply through story, play, and quiet 
recognition. To mirror that truth, each Junior Sky Explorer was 
designed with a distinct personality complete with its own 
unique strengths and relatable imperfections. Designed without 
fixed gender identities, they allow all children to relate freely. 
Their teamwork shows that differences make �a group stronger, 
transforming journeys from simple flights into discoveries.

How do these mascots help enhance THAI’s brand image 
and connect with passengers?
THAI embodies far more than a path between destinations. At 
its heart, the airline carries the gentleness, warmth, and attentive 
spirit of Thai culture across global skies. Through the Junior Sky 
Explorers, those tradition-honed values are reimagined into 
stories that touch the hearts of young travelers. They translate 
Thai warmth and hospitality into a playful, contemporary form 
accessible to all nationalities. When children enjoy the flight, the 
positive impression extends to the entire family. Internationally, 
they act as young "Air-bassadors," introducing Thailand’s regional 
heritage through soft power and organic curiosity.

In what channels or activities will these mascots be 
featured moving forward?
Rather than appearing as fleeting faces in a single campaign, 
the Junior Sky Explorers are woven into the journey itself. The 
vision unfolds through tangible keepsakes – starting with a 
pilot logbook that invites children to document their skies and 
discoveries – followed by interactive worlds brought to life on the 
in-flight services across the entire journey: through interactive 
in-flight entertainment games, custom child meal boxes, and 
collectible trading cards. Over time, they will feature in airport 
experiences, digital content, and Royal Orchid Holidays family 
tours – such as a Wila-themed cultural trip to Ayutthaya – 
promoting domestic tourism by bringing regional stories to life.

The Junior Sky Explorers were never meant to be mere 
mascots. They represent the beginning of a lifelong 
relationship with the next generation of travelers, built through 
stories, experiences, and memories that inspire a love of 
discovery from an early age. 
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SIRIVANNAVARI AND 
THAI: A HISTORY OF 
IN-FLIGHT LUXURY 

CONTINUES
สานต่่อนิิยามความหรููหรา

และเอกลัักษณ์์ไทยเหนือน่่านฟ้้า

Thai fashion house SIRIVANNAVARI and THAI have 
reunited to share the essence of Thai identity with the 
world. Bringing the art of living to every flight, the second 
season of this collaboration features a newly designed 
amenity kit that serves as a canvas for Thai culture. 
Adorned with striking, distinctive motifs, these exclusive 
kits are available to Royal Silk Class passengers on 
flights to seven destinations: Milan, Paris, Tokyo (Narita),  
Shanghai, London, Tokyo (Haneda) and Beijing.

For this sophomore edition, SIRIVANNAVARI introduces 
six bespoke designs created specifically for THAI. 
Traditional artistic heritage is reinterpreted into 
contemporary motifs, featuring the royal-bestowed 
Sirirajpasatrabhorn textile pattern, traditional krueang 
khwaen (floral hanging ornaments), the majestic Thai 
elephant, and the airline's signature orchid.

Complementing the elegant exterior, the contents of each 
kit have been curated with equal care. Discerning travelers 
will find exclusive essentials from SIRIVANNAVARI 
Maison, including SIRIVANNAVARI Maison Hand Cream 
– a nourishing hand cream, SIRIVANNAVARI Maison 
Lip Balm – a hydrating lip balm, and SIRIVANNAVARI 
Maison Deodorant Spray – a deodorant spray. The kit 
also includes a matching eye mask that mirrors the bag's 
signature pattern, a sustainable bamboo toothbrush, 
refreshing mint MARVIS toothpaste, and earplugs. 
Together, these items ensure comfort and sophistication 
from departure to destination.

Experience the warmth of Thai hospitality and make your 
next journey truly memorable. The exclusive THAI and 
SIRIVANNAVARI amenity kit collection is now available 
to welcome you on board.

เพราะทุุกเส้้นทางบิิน คืือถนนสายใหม่่ท่ี่�นำำ�พานัักเดิินทางสััมผััสศิลปะ 
แห่่งการใช้้ชีีวิิต และเปิิดประสบการณ์์ความทรงจำำ�จากการเดิินทาง 
แบรนด์์ SIRIVANNAVARI และการบินิไทย ร่่วมกันถ่่ายทอดเอกลัักษณ์์
ความเป็็นไทยสู่่�นัักเดิินทางจากทั่่�วโลก ไปพร้้อมกับการบอกเล่่า
เรื่่� องราวความเป็็นไทยผ่่านกระเป๋๋า พร้้อมสิ่่�งอำำ�นวยความสะดวก 
(Amenity Kit) ดีีไซน์ใหม่่ ซีีซั่่�นท่ี่� 2 โดยร้อยเรีียงเร่ื่�องราวศิิลปะ
วััฒนธรรมไทยท่ี่�มีีเอกลัักษณ์์ลวดลายโดดเด่่น พิิเศษสำำ�หรัับผู้้�โดยสาร 
ชั้้�นรอยััล ซิิลค์์ ใน 7 เส้้นทางบิิน ได้้แก่่ มิิลาน, ปารีีส, โตเกีียว  
(นาริิตะ) เซี่่�ยงไฮ้้, ลอนดอน, โตเกีียว (ฮาเนดะ) และปัักกิ่่�ง 

โดยแบรนด์์ SIRIVANNAVARI ได้้เพิ่่�มลวดลายพิเศษสำำ�หรับัการบินไทย
โดยเฉพาะอีีก 6 ดีีไซน์ ด้้วยการหยิิบยกมรดกทางภููมิปััญญาศิิลปะของไทย 
มาพัฒันาและผสมผสานกลายเป็น็งานร่่วมสมัย โดยมีการนำำ�ลวดลายผ้า้
พระราชทาน “ผ้้าลายสิริิริาชพัสตราภรณ์”์ ภาพเครื่่�องแขวนไทย “ช้า้ง” 
สัตัว์อัันเป็็นเอกลัักษณ์ข์องไทย และ “ดอกกล้้วยไม้้” ซึ่่�งเป็น็สัญัลัักษณ์์ 
ของการบินไทย มาถ่่ายทอดเป็็นเรื่่�องราวบทใหม่่เพื่่�อเล่่าขานพร้้อม
ต้้อนรับันัักเดิินทางจากทั่่�วทุกุมุุมโลกอย่่างอบอุ่่�น

นอกจากเรื่่�องราวของกระเป๋า๋ท่ี่�ถููกถ่่ายทอดออกมาได้้อย่่างลงตััว ของใช้้
แต่่ละชิ้้�นสำำ�หรัับนัักเดิินทางล้้วนคััดสรรมาอย่่างพิิเศษ ในชุุดผลิตภัณฑ์์
จาก SIRIVANNAVARI Maison ประกอบด้้วย SIRIVANNAVARI 
Maison Hand Cream ครีีมบำำ�รุงผิิวมืือ, SIRIVANNAVARI Maison 
Lip Balm ลิิปบาล์์มเนื้้�อครีมีบำำ�รุงริิมฝีีปาก, SIRIVANNAVARI Maison 
Deodorant Spray, ผ้้าปิิดตามาพร้้อมสีสัันและลวดลายเดีียวกัันกัับ
กระเป๋๋า, แปรงสีฟีัันจากไม้้ไผ่่, ยาสีฟีััน MARVIS กลิ่่�นมิ้้�นต์์ให้้ความสดชื่่�น
และผ่่อนคลาย และท่ี่�อุุดหููกันเสียีงรบกวน เพื่่�อการพักัผ่่อนอย่่างเต็็มท่ี่�
ตลอดการเดิินทาง

ร่่วมสัมผััสประสบการณ์์การเดิินทาง ไปกัับเอกลัักษณ์์ความเป็็นไทย
จากการบิินไทยและแบรนด์์ SIRIVANNAVARI บนเท่ี่�ยวบิินได้้ตั้้�งแต่่ 
วัันนี้้�เป็็นต้้นไป 
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LIFE VESTS 
GET A 
SECOND 
LIFE
แรงบัันดาลใจใหม่
กัับดีีไซน์ที่่ � ไม่่เหมือนเดิิม

As technology reshapes the way we live, work, and travel, 
many of the objects around us are becoming increasingly 
uniform – designed with precision, produced at scale, and 
built for consistency.

Yet there is a growing appreciation for something less 
predictable: the presence of human hands.

This Utility Bag begins with a retired life vest once carried 
on board THAI aircraft. But its story is not defined by the 
material alone. What sets it apart is the craftsmanship 
behind its creation.

Because no two life vests are exactly alike, each piece must 
be carefully examined, selected, and prepared by hand. 
Skilled Thai artisans work alongside university students 
to identify usable sections, preserve distinctive details, 
and transform each component through a process that 
values judgement as much as technique.

The result is a bag that feels both contemporary and 
timeless. Designed with a clean, versatile silhouette, it 
moves effortlessly between travel and everyday life, while 
retaining subtle traces of its original form.

No two pieces are ever completely identical. Rather 
than imperfections, these variations serve as quiet 
reminders that the most meaningful objects are often 
those shaped not only by design, but by the people 
behind them.

ในขณะท่ี่�เทคโนโลยีีช่่วยในการสื่่� อสาร เดิินทาง และผลิตสิินค้้า 
ได้้อย่่างมีีประสิิทธิิภาพมากกว่่าท่ี่�เคย กระนั้้�นหลายสิ่่�งรอบตััวกลัับเริ่่�ม
มีีลัักษณะคล้้ายคลึึงกััน ไม่่ว่่าจะไปท่ี่�ใดในโลก 

แต่่ความชื่� นชมในความงามท่ี่� เหนืือความคาดหมายผ่่านสััมผััส
อัันทรงคุุณค่่าจากฝีีมืือมนุษย์์ก็็เริ่่�มก่่อตััวขึ้้�น ซึ่่�ง Utility Bag ใบนี้้�  
คืือผลลััพธ์์ของแนวคิิดดังกล่่าว วััสดุุหลักของกระเป๋๋ามาจากเสื้้�อชููชีีพ
ท่ี่�ปลดระวางจากการใช้้งานบนเครื่่�องบิินของการบินไทย วััสดุุท่ี่�ครั้้�ง
หนึ่�งเคยเป็็นส่่วนหนึ่�งของระบบความปลอดภัยบนท้้องฟ้้า แต่่กระนั้้�น
สิ่่�งท่ี่�ทำำ�ให้้ผลิตภัณฑ์์ชิ้้�นนี้้�น่่าสนใจ ไม่่ได้้อยู่่�เพีียงท่ี่�มาของวััสดุุ หากอยู่่�
ท่ี่�กระบวนการเบื้้�องหลังการสร้้างสรรค์

เพราะเสื้้�อชููชีพีท่ี่�ปลดระวางจากการใช้้งานบนเครื่่�องบินิของการบิินไทย
ไม่่มีีชิ้้�นใดท่ี่�เหมืือนกัันทุุกประการ วััสดุุท่ี่�ครั้้�งหนึ่่�งเคยเป็็นส่่วนหนึ่่�ง 
ของระบบความปลอดภัยบนท้้องฟ้า้เหล่่านี้้� จึึงต้้องผ่่านการพิจิารณาคััดเลืือก  
และเตรีียมความพร้้อมอย่่างพิิถีีพิิถัันด้้วยมืือทีีละชิ้้�น แรงงานฝีีมืือไทย
และกลุ่่�มนิสิิตนัักศึึกษาต่่างร่่วมมืือกัันค้้นหาส่่วนท่ี่�สมบููรณ์์ท่ี่�สุุด รัักษา
รายละเอีียดดั้้�งเดิิมอันเป็็นเอกลัักษณ์์ และแปรเปลี่่�ยนวััสดุุแต่่ละชิ้้�น
ผ่่านกระบวนการท่ี่�ให้้คุุณค่่ากัับมุุมมองและความคิดสร้้างสรรค์ไม่่ต่่าง
จากทัักษะเชิิงช่่าง

ผลลััพธ์ท่์ี่�ได้้คืือกระเป๋๋าท่ี่�ให้้ความรู้้�สึึกร่่วมสมัยและเรียีบง่่ายเหนืือกาลเวลา 
ภายใต้้รููปทรงท่ี่�สะอาดตาและตอบโจทย์การใช้้งานท่ี่�หลากหลาย ตอบรัับ 
การใช้้ชีีวิิตในทุุกรููปแบบ ตั้้�งแต่่การเดิินทางไกลไปจนถึึงกิิจกรรมใน
ชีีวิิตประจำำ�วัน โดยยัังคงทิ้้�งร่่องรอยอันงดงามจากรููปทรงดั้้�งเดิิมเอาไว้้

ไม่่มีกระเป๋๋าใบใดท่ี่�จะเหมืือนกัันอย่่างสมบููรณ์์แบบ ทว่่าความแตกต่่าง 
เพีียงเล็็กน้้อยเหล่่านี้้�กลัับไม่่ใช่่ข้้อบกพร่่อง หากเป็็นสิ่่�งย้ำำ�เตืือนว่่า 
สิ่่�งของท่ี่�มีีความหมายลึึกซึ้้�งท่ี่�สุุด มัักเป็็นสิ่่�งท่ี่�ไม่่เพีียงถููกหล่่อหลอมขึ้้�น
จากงานดีีไซน์ แต่่รวมถึึงผู้้�คนมากมายท่ี่�อยู่่�เบื้้�องหลัง

ในยุุคสมัยท่ี่�ทุุกสิ่่�งถููกขัับเคล่ื่�อนด้้วยระบบอััตโนมััติิ Utility Bag ใบนี้้� 
ได้้นำำ�เสนอแง่่มุมท่ี่�แตกต่่าง ด้้วยมุมมองท่ี่�ซึ่่�งงานฝีีมืือ ความคิด
สร้้างสรรค์ และการออกแบบอย่่างตั้้�งใจ ยัังคงมีีพื้้�นท่ี่�อัันทรงคุุณค่่า 
ของตััวเองอย่่างสง่่างาม 

S U S TA I N A B I L I T Y  P R O D U C T S

In an age increasingly defined 
by automation, this Utility Bag 
offers a different perspective 
– one where craftsmanship, 
creativity, and thoughtful design 
continue to hold their place.

SCAN TO SHOP
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T H A I  N E W S

THAI MAKES HISTORY 
WITH ITS FIRST  
FEMALE PILOT 

บัันทึึกหน้้ าประวััติิศาสตร์เหนือระดัับ
ที่่ � นัักบิินหญิงคนแรกของการบิินไทย

ปฏิิบััติิหน้้ าที่่ � บนเที่่ � ยวบินพาณิิชย์์  

On June 1, 2026, THAI marked a significant milestone in 
the company’s history by officially assigning a female pilot 
to operate one of its commercial flights for the first time.

Ms. Pannathorn Tangrungruangchai, or “Bam,” served 
as First Officer on flight TG564 from Bangkok to Hanoi, 
operated by an Airbus A320-200 aircraft registered HS-
TXS. This marked the first time THAI had officially assigned 
a female pilot to operate a commercial flight, amid warm 
congratulations from the company’s executives and staff.

The appointment of THAI’s first female pilot is symbolic 
of the airline’s transition into a new era and serves as an 
inspiration for the younger generation.

การบิินไทยจัับมืือกรมการค้้าภายใน และ MasterChef Thailand 
รัังสรรค์แคมเปญสุุดพิิเศษ "DIT x MasterChef (Thailand)" นำำ�วัตถุุดิิบ
คุณุภาพเยี่่�ยมจากเกษตรกรท้องถิ่่�นมารังัสรรค์เป็็นเมนููอินเตอร์เ์นชันัแนล 
สุดุพรีเีมีียม พร้อ้มเสิริ์ฟ์ความอร่่อย ณ ห้้องรับัรองพิเิศษของการบินไทย 
ท่่าอากาศยานสุุวรรณภููมิ

พิิธีเีปิิดตัวอย่่างเป็็นทางการ ณ ท่่าอากาศยานสุุวรรณภููมิ ได้้รัับเกีียรติ
จาก นางวรางคณา ลืือโรจน์์วงศ์์ ประธานเจ้้าหน้าท่ี่� หน่่วยธุรกิจการบิิน  
บริิษััท การบินไทย จำำ�กัด (มหาชน) และ นายวิทยากร มณีเนตร  
อธิบิดีีกรมการค้าภายใน ร่่วมเป็็นประธานในพิิธีี

แคมเปญพิิเศษนี้้� เป็็นการต่่อยอดจากโปรแกรมยอดนิิยมอย่่าง  
"Chef of the Month" ของการบินไทย ไปจนถึึงตุุลาคม 2569 นี้้�  
ซึ่่�งเชฟรุ่่�นใหม่่ไฟแรงจากรายการ MasterChef Thailand จะมาร่่วม 
ออกแบบเมนููกับทีีมเชฟจากครััวการบิินไทย (THAI Catering)  
ผสมผสานแนวคิิดอาหารร่่วมสมัย (Progressive Culinary) เข้้ากัับ 
มาตรฐานอาหารบนสายการบิินระดัับสากลได้้อย่่างลงตััว 

THAI has partnered with the Department of Internal 
Trade and MasterChef Thailand for the "DIT x MasterChef 
(Thailand)" initiative. The project connects local agriculture, 
elevating high-quality ingredients from local farmers into 
internationally inspired culinary creations for Royal Silk 
Lounge at Suvarnabhumi Airport.

The official launch at Suvarnabhumi Airport was led by 
Mrs. Varangkana Luerojvong, THAI’s Chief of Aviation 
Business Unit, and Mr. Wittayakorn Maneenetr, Director-
General of the Department of Internal Trade.

Building on the airline’s ‘Chef of the Month’ program, the 
collaboration runs now to October 2026. Rising talent from 
MasterChef Thailand will work alongside THAI Catering 
chefs to co-create a modern, premium menu that 
balances progressive culinary concepts with international 
airline standards.

MASTERCHEFS MAKE 
FOR THE SKIES

เมื่่ � อ ‘มาสเตอร์์เชฟ’ ร่่วมโบยบิินสู่่�ฟ ากฟ้้า

เม่ื่�อวัันท่ี่� 1 มิิถุนุายน 2569 ท่ี่�ผ่่านมา บริษัิัท การบินิไทย จำำ�กัด (มหาชน)  
ได้้จารึึกหมุดหมายอันเป็็นท่ี่�สุุดแห่่งความภาคภููมิใจครั้้�งใหม่่ ด้้วย
การต้้อนรัับนัักบิินหญิงคนแรกเข้้าปฏิิบััติิหน้าท่ี่�บนเท่ี่�ยวบิินพาณิิชย์์ 
อย่่างเป็็นทางการ 

บนเท่ี่�ยวบิินท่ี่� TG564 ทะยานสู่่�จุุดหมายปลายทางกรุุงเทพฯ–ฮานอย 
ด้้วยเคร่ื่� องบิิน Airbus A320-200 (รหัสทะเบีียน HS-TXS)  
นางสาวปััณณธร ตั้้�งรุ่่ �งเรืืองชััย หรืือ ‘แบม’ ได้้ก้้าวเข้้าประจำำ�การ 
ในตำำ�แหน่่งนัักบิินผู้้�ช่่วย (First Officer) อย่่างสง่่างาม ท่่ามกลาง 
การต้้อนรับัอย่่างอบอุ่่�นจากคณะผู้้�บริหิารและเพื่่�อนพนัักงานผู้้�อยู่่�ร่่วมใน 
ห้้วงเวลาแห่่งประวััติิศาสตร์ท่ี่�การบินไทยมีสุุภาพสตรีร่่วมนำำ�ร่่อง 
ทำำ�การบินิในฐานะนัักบินิพาณิชิย์เ์ป็็นครั้้�งแรก

การก้าวขึ้้�นสู่่�ห้้องนัักบิินของนัักบิินหญิงคนแรกในครั้้�งนี้้�คืือสัญัลัักษณ์์แห่่งการ 
เปลี่่�ยนผ่่านสู่่�ศัักราชใหม่่ของการบินิไทย และส่่องประกายแรงบันัดาลใจ 
ให้้แก่่คนรุ่่�นใหม่่ โดยเฉพาะสุุภาพสตรีีท่ี่�มีีความฝัันในโลกแห่่งการบิิน  
ให้้กล้้าท่ี่�จะก้้าวข้้ามทุุกความท้าทาย
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Puff & Pie rises to the 
sustainable packaging challenge

Puff & Pie ยกระดัับบรรจุุภััณฑ์์

ผสานความพรีีเมีียมกัับความยั่่� งยืืนอย่่างลงตััว

Puff & Pie continues to enhance its brand image through the 
development of innovative packaging solutions that seamlessly combine 
premium quality with sustainability, meeting the evolving lifestyle needs 
of modern consumers.

Driven by the vision of creating a more convenient consumption 
experience, Puff & Pie has collaborated with Fest by SCGP to develop a 
new Grab & Go packaging design that allows customers to conveniently 
hold and enjoy their food while minimizing direct contact with the 
product. The sturdy structure helps preserve product freshness, reduces 
the risk of damage during transportation, and can be securely closed 
when the product is not fully consumed.

The packaging is made from food-grade art card paper with water-resistant  
and grease-resistant coatings, ensuring consumer safety while remaining 
recyclable and environmentally friendly. To further reinforce its distinctive  
identity, Puff & Pie has incorporated a unique surface-printing technique 
inspired by the flaky and airy layers of puff pastry. This design reflects  
the brand’s premium image while demonstrating a genuine commitment 
to environmental responsibility.

This initiative represents another significant step toward reducing 
plastic consumption and supporting the brand’s long-term sustainable 
business practices.

Puff & Pie เดิินหน้ายกระดัับภาพลัักษณ์์แบรนด์์ ผ่่านการ
พััฒนานวััตกรรมบรรจุภััณฑ์์รููปแบบใหม่่ ท่ี่�ผสานความ
พรีีเมีียมเข้้ากัับแนวคิิดด้านความยั่่�งยืืน เพ่ื่�อตอบโจทย์ไลฟ์์
สไตล์ของผู้้�บริิโภคยุุคใหม่่ได้้อย่่างลงตััว

จากแนวคิิดในการพัฒันาประสบการณ์ก์ารบริโิภคให้ส้ะดวก 
ยิ่่�งขึ้้�น Puff & Pie ได้้ร่่วมมืือกัับ Fest by SCGP พััฒนา 
บรรจุภััณฑ์์รููปแบบ Grab & Go ท่ี่�ช่่วยให้้ถืือรับัประทาน 
ได้้ง่่าย ลดการสัมผััสอาหารโดยตรง พร้้อมโครงสร้างท่ี่� 
แข็็งแรง ช่่วยรัักษาความสดใหม่่ของผลิิตภัณฑ์์ และลด 
ความเสีียหายระหว่่างการขนส่่ง อีีกทั้้�งยัังสามารถปิดเก็็บ 
ได้้อย่่างมิิดชิดิเม่ื่�อรับัประทานไม่่หมด

บรรจุภััณฑ์์ดัังกล่่าวผลิตจากกระดาษ Art Card Food 
Grade เคลืือบกัันน้ำำ� และกัันมััน ซ่ึ่�งปลอดภัยต่่อผู้้�บริิโภค 
สามารถย่่อยสลายและรีีไซเคิิลได้้ พร้้อมเพิ่่�มเอกลัักษณ์์
ด้้วยเทคนิิคการพิิมพ์์ลวดลายพื้้�นผิิวท่ี่�ได้้รัับแรงบัันดาล
ใจจากความกรอบฟููของชั้้�นแป้้งพาย สะท้้อนภาพลัักษณ์์
ความพรีีเมีียม ควบคู่่�กัับความใส่่ใจสิ่่�งแวดล้อมอย่่างแท้้จริิง 
ทั้้�งยัังเป็็นอีีกหนึ่�งก้้าวสำำ�คัญในการลดการใช้้พลาสติก  
และส่่งเสริิมแนวทางการดำำ�เนิินธุุรกิจอย่่างยั่่�งยืืนของ
แบรนด์์ต่่อไป 

T H A I  C AT E R I N G
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B O N  V O YA G E

Fly THAI to Istanbul and connect to Georgia via a Star Alliance partner

We are stardust brought to life, then 
empowered by the universe to figure 

itself out � and we have only just begun.
Neil deGrasse Tyson
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